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Marion Talley, prima donna de la ópera, cal 
tante de la radio artista del cine, visita a 4 
amiguita, la estrellita en ciernes, Helen Wood 
en Palm Springs, demostrando las dos que € 
clima de California en pleno invierno es tal 

cálido como lo reclaman los californianos. 


)0S NUEVOS Y ESTUPENDOS EXITOS 


Mes tras mes, las 
películas de mayor 
mérito —dramas, 
comedias, revistas, 
obras musicales— 
son ofrecidas por 
Metro-Goldwyn- 
Mayer. Si usted desea 
ver a sus estrellas 
favoritas en las me- 
jores producciones, 
busque siempre este 
famoso Sello. 
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AHORA NO ES LO MISMO ... 
México, D. F. 


Leyendo el otro día en “Cinelandia” 
la sección “Un Dólar por Carta,” que 
tal vez sea la más interesante, desde el 
momento en que nos da a conocer la 
opinión del público, vi una carta del 
señor Julio Abril, de Barranquilla, Co- 
lombia, en la cual dicho señor expresa 
su descontento por los temas de las pelí- 
culas mexicanas que ha visto, alegando 
que “Allá en el Rancho Grande,” “Jalisco 
Nunca Pierde” y “Ora Ponciano,” (no 
muy nuevas por cierto) están cortadas 
por el mismo patrón, a lo cual me permi- 
to contestar: 


Estando la industria fílmica mexicana 
en la cuna, por decirlo así, había produ- 
cido películas que nunca pasaron de me- 
diocres, en las que los directores se em- 
peñaban en que la fatalidad persiguiera a 
los protagonistas en toda la trama y no 
conformes con esto, llegaban a un des- 
enlace trógico, aunque posiblemente 
más real. El público salía del cine con el 
alma encogida y llegaba a la conclusión 
de que los latinos llevábamos la tristeza 
en la sangre y que sólo las películas 
americanas eran ligeras, alegres y aun- 
que el argumento fuera trágico, siempre 
tenía una feliz conclusión, dejándonos 
un sabor muy dulce de felicidad, aún 
siendo fingida. 

En aquel entonces vió la luz “Allá en 
el Rancho Grande,” película distinta a 


- las hechas hasta entonces en México. 


Por esto, por sus bonitas canciones y 
su buena dirección, el triunfo que tuvo 
fué ruidoso. El teatro Alameda, uno de 
nuestros mejores lugares para ver bue- 
nas películas, la exhibió cerca de seis 
semanas, cosa que nunca había sucedido 
ni con la mejor película americana, 
francesa O alemana. El público esperaba 
horas enteras en la calle su turno para 
comprar su boleto. ¿Patriotismo? Tal 
vez. Pero lo cierto es que obtuvo igual 
éxito en Estado Unidos y en varios países 
de la América del Sur. 

Ahora veamos. ¿No era natural y ló- 
gico que viendo el éxito obtenido por 
esta película, otros productores se lan- 
zaran a imitarla? 

No es este el único caso. Hollywood, 
nos obsequia frecuentemente con tandas 
de films del mismo estilo, mismo argu- 
mento, igual desenlace. Y Hollywood no 
es poco el tiempo que tiene haciendo 
películas. 

Pero ahora ya es distinto, México rio 
nos obsequiará con películas de hacien- 
das y ranchos, por lo menos ya no con la 
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frecuencia de antes, por ejemplo, “Per- 
jura,” producción reciente, revive el lujo 
de principio de siglo. “Hambre,” nos 
revela el sufrimiento de la clase traba- 
jadora y “La Tia de las Muchachas,” 
película cómica, nos hace reir constan- 
temente durante dos horas. 

En un principio, los temas eran redu- 
cidos, la industria en ciernes, en fin, 
comenzaba en México la producción de 
películas. Ahora, sin haber llegado a la 
cumbre del éxito en esta industria, nos 
está presentando diferentes tipos de 
films. Lo que hará que los comentarios 
desfavorables y las malas comparaciones, 
terminen, o cuando menos disminuyan. 


M. Alcántara Camacho 


¿POR QUE NO RECORDARLO? 
Montevideo, Uruguay 


Desde el nacimiento del séptimo arte, 
y muy principalmente desde que Esta- 
dos Unidos de Norte América lanzó al 
mercado sus primeras películas anima- 
das, hemos visto desfilar ante nuestros 
ojos los más diversos documentos his- 
tóricos; desde sucesos basados en la época 
pre-cristiana, hasta acontecimientos tan 
recientes y de tan palpitante actualidad, 
como la guerra de España o la de China 
y Japón. 

Así, pasando por Nerón, Julio César, 
Marco Antonio, y siguiendo con una in- 
terminable lista de biografías de perso- 
najes célebres (Napoleón, Nelson, Raspu- 
tín, Schubert, Lincoln, Rembrandt, Pas- 
teur, etc.), hemos podido ir apreciando a 
través de variadas interpretaciones (más 
Oo menos buenas, más o menos fieles) la 
vida de los grandes hombres y los de- 
sarrollos de los más notables aconteci- 
mientos de la historia mundial. 

Pero ...es innegable que se ha come- 
tido una enorme injusticia, al echar al 
olvido a uno de los hombres más fa- 
mosos y que más consideración merece 
precisamente a nosotros los americanos. 
Me refiero concretamente a Cristóbal 
Colón, aquel gran navegante genovés 
(?) que hace más de tres siglos pisara 
por primera vez este continente. No 
existe en realidad una razón plausible 
que justifique este lamentable olvido del 
cine americano, a esta altura de su de- 
sarrollo en que se ha llegado a un tan 
grande grado de perfeccionamiento y 
adelanto en materia documental. Hemos 
visto como a falta de motivos temáticos, 
se nos han endilgado una y otra vez sen- 
das repeticiones de obras ya filmadas, 
sin que hasta el momento de escribir 


CINELANDIA pagará un dólar 


por cada carta interesante que 


se publique. Dirija sus comu- 


nicaciones a Juan J. Moreno, 
Director. 


estas líneas se le haya ocurrido a ningún 
productor, trasladar al lienzo la vida y 
la obra del gran descubridor. Es en ver- 
dad inaceptable que se haya incurrido 
en tal irreverencia con la memoria del 
célebre marino, sobretodo, si tenemos en 
cuenta la talla de algunos de los persona- 
jes, que a falta de mejor material, se 
han revivido en la pantalla en el último 
cuarto del siglo; incapaces en su mayor 
parte de ser parangonados por su obra, 
con Cristóbal Colón. 

Se ha olvidado una grandiosa figura 
histórica lamentablemente. Pero hay re- 
medio. 

Confiemos pues, que tengan estas lí- 
neas la hermosa virtud de reparar a 
breve término tan sensible olvido, y po- 
damos gozar así la satisfacción de ser 
espectadores del primer film americano 
basado en la vida de Cristóbal Colón o 
en el descubrimiento de América. Y nos 
congratularemos íntimamente de haber 
contribuido a cumplir con un elemental 
deber de reconocimiento. 


Chucha Pascale Lacueva 
LAS PAREJAS CINEMATOGRAFICAS 
Puebla, Pue., México 
Todos hemos admirado en la pantalla 


de plata, una gran cantidad de artistas 
que nos han cautivado por su talento, su 


belleza o su gracia. Pero es cosa notoria 


que las compañías cinematográficas nos 


presenten a dos artistas que han sido 


aplaudidos en una película, en una serie 
de ellas, constituyendo este hecho la 
garantía del éxito de muchos films. 

No es cosa nueva por cierto que se for- 
men estas parejas, pues alejándonos un 
poco de los días que corren, podemos 
citar la combinación artística Greta Gar- 
bo—John Gilbert, que tanto dinero pro- 
dujo a las empresas. 

Pocas parejas sin duda han alcanzado 
el éxito que obtuvo la de Clark Gable 
y Joan Crawford, así como más tarde 
triunfaron rotundamente el mismo Gable 
con la bella y talentosa Myrna Loy. 
Al hablar de las parejas del cine, no 
se puede menos que mencionar a dos 
de los artistas que más atracción han 
tenido. Me refiero a los bailarines Fred 
Astaire y Ginger Rogers. Otra pareja 
que ha gustado bastante a los cinefaná- 
ticos, es la formada por Tyrone Power y 
Loretta Young, que encarnan a la per- 
fección a dos jóvenes americanos mo- 
dernos, sanos y alegres. 

También hemos visto juntos varias 
veces a Myrna Loy y William Powell 


(va la página 42) 


O Ida Lupino, procedente de una de las familias teatrales más famosas del imperio 
británico, es también una muchacha que posee todos los atributos físicos para una 
dama joven de lo mejor que se encuentre por Hollywood. 
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PUBLICADA EN HOLLYWOOD 


TOMO XIII 


LOUIS 
HAYWARD 


Por J. Quiroz Bustamante 


Hollywood es la ciudad menos román- 
tica del mundo. Hollywood ha esta- 
blecido el divorcio como una institu- 
ción universal. Pero los astros del cine 
todavía creen en el amor y como nues- 
tros antepasados no pierden de vista el 
valor sentimental de la vida. 

He aquí la historia de un muchacho 
extraordinario que vino a California a 
apaciguar bajo el fulgor de los arcos 
voltáicos su sed de celebridad teatral. 
Hollywood lo acogió benignamente y 
hasta fué con él más generoso que con 
la generalidad. Louis Hayward inscribió 
su nombre en la vía luminosa de los 
teatros de Broadway y apareció en una 
sucesión de películas que hicieron de él 
uno de tantos galanes de la pantalla. 
Quizás no era un Tyrone Power, o un 
Robert Taylor, pero si un muchacho que 
sobreponía sus facultades de actor a sus 
características de atracción masculina. 

Nunca logró invadir el santa sancto- 
rum de los elegidos. Se mantuvo en la 
penumbra donde para sentarse en el 
cenáculo de la gloria es preciso luchar 
a brazo partido con las exigencias del 
ambiente artístico. Quizás Hollywood 
comenzaba a significar una palabra vacía 
en la vida del muchacho que extrajo de 
las selvas de Sur Africa una vocación 
teatral. La calle triunfal de la celebridad 
tenía algo de vía dolorosa cuando en un 
plenilunio sentimental Louis descubrió al 
volver de una encrucijada, los ojos in- 
mensos de una muchacha divina que 
iluminaban toda amargura y sonreían a 
la veleidad del destino. 


Louis Hayward ha quedado definitiva- 

mente establecido en el cinema de Ho- 

lywood como galán joven de tremendo 

magnetismo personal y un arte bien fun- 

dado por muchos años de experiencia en 
las tablas. 
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Quizás porque ambos eran famosos 
pero ninguno había llegado aún a la 
última meta de sus deseos, Louis Hay- 
ward e Ida Lupino se estrecharon las 
manos con un apretón destinado a per- 
durar y a sobrevivir todas las andanzas 
de sus horas inquietas. 

La belleza admirable de Ida produjo 
una ola de admiración en la ciudad de 
las mujeres bellas. Ida era la alegría de 
las fiestas de Hollywood y los muchachos 
de Cinelandia se disputaban sus sonrisas. 
Pero en la pantalla la juventud mara- 
villosa de la actriz y la perfección de su 
cuerpo relegaron por completo sus ver- 
daderas posibilidades artísticas. 


La amistad de dos muchachos alegres 
que parecían decididos a abrirse paso en 
Hollywood tenía algo de simbólico. Am- 
bos eran ingleses. Louis había nacido en 
Johannesburg, en Africa del Sur. Su 
vida era una novela, una sucesión in- 
creíble de acontecimientos que llevaron 
a un aficionado teatral desde las le- 
janías del continente selvático a Londres, 
primero, y a Nueva York después, y 
finalmente al epílogo fantástico de Ho- 
llywood. 

Hollywood habló del idilio de Ida y 
Louis como habla de todos los idilios 
que surgen y desaparecen constante- 

(va a la página 39) 


EL SIRVIENTE ... de Roy del Ruth 
se presentó a trabajar hace poco en un 
magnífico Faeton de lujo, de ocho cilin- 
dros y cuando Roy le preguntó donde lo 
había comprado, se descubrió en primer 
lugar que el ostentoso vehículo tenía una 
historia interesante. Hace once años que 
salió de las manos del manufacturero y 
se halla en plena senectud y es nada me- 
nos que el mismísimo automóvil por el 
que hace diez años Roy pagó cinco mil y 


pico de dólares. El sirviente de Roy pagó 


por él la módica suma de sesenta y 
cinco dólares oro. ¡Lo que va de ayer 
a hoy! 


EL EJERCITO DE EXTRAS ... po- 
líglotas que ayudara a Paul Muni en el 
papel de Juárez, en la próxima produc- 
ción Warner del mismo nombre, a 
derrocar el Imperio de Maximiliano, no 
tendrá en sus filas un sólo individuo 
Que en realidad haya servido nunca en 
las filas militares. Ello quedó compro- 
bado cuando el estudio seleccionó la lista 
de los “extras” que se utilizarán en la 
película. Nada de ello restará disciplina, 
valor y valentía a los soldados que por 
ocho dólares cincuenta al día, libertarán 
próximamente a México del yugo mo- 
nárquico. . .. 


“ZAZA” . . . la obra dramática que 
filman actualmente los estudios Para- 
mount con la actriz francesa, Claudette 
Colbert, constituyó uno de los más gran- 
des escándalos teatrales de que guardan 
memoria las bambalinas. El malogrado 
Belasco presentó “Zaza” en Nueva York 
en 1899 y la cruda presentación que se 
hacía de la vida turbulenta de actores y 
actrices entre bastidores, produjo un 
estallido de protestas. Para la sociedad de 
aquel entonces, la gente de teatro era 
indigna, ni siquiera de comentar sus vi- 
das escandalosas, llevarlas a la escena 
era glorificar toda clase de concupiscen- 
cias. Ahora la Paramount produce el 
mismo argumento en la pantalla, bajo la 
férula de la censura estricta, que consti- 
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A la derecha, Tyrone Power se ve rodea- 
do de una multitud a su regreso de Sud- 
américa, donde fué recibido con gran- 
des simpatías por parte de sus admira- 
dores. Abajo, Fannie Brice, cómica del 
cine y de la radio, frente al micrófono. 


Eddie Bergen, el ventrilocuista, cuyo 

muñeco McCarthy es hoy el personaje 

más conocido en el mundo de la pantalla 

y de la radio, se ve acorralado por un 

grupo de chiquillos que le piden su 
autógrafo. 


tuyó siempre el enemigo mortal de pro- 
ductores y artistas, y será muy intere- 
sante estudiar la reacción que produzca 
esta “Zaza” cuidadosamente refaccionada 
en 1938. 


EN LA NOVELA ... “Citadel,” de 
A. J. Cronin, cinematizada por una pro- 
ductora inglesa, Chris, esposa del héroe 
del libro, muere hacia el final del libro. 
Al llevarse la historia a la pantalla, 
King Vidor, director Hollywoodense, que 
fué a Inglaterra a dirigir “Citadel,” de- 
cidió perdonarle la vida a la heroína. 
Como algunos criticaran el hecho y muy 
particularmente las libertades que Ho- 
llywood se toma cambiando la acción 
ad libitum, cada vez que lleva a la pan- 
talla novelas famosas, King Vidor expli- 


có su actitud de la siguiente manera: La 
muerte anticipada de una muchacha en- 
cantadora y simpática me parece una in- 
justicia para el lector y ya antes de pisar 
Europa había decidido salvar a Chris 
de las garras de la Parca. Antes de to- 
mar ninguna decisión consulté a A. J. 
Cronin. El me dijo: “nada me pesó más 
que haber privado al lector sin necesi- 
dad, de una muchacha que inspira in- 
menso cariño y honda simpatía.” Y así 
fué como Chris resucitó en la versión 
fílmica de “Citadel” con la aprobación 
y venia del único hombre que la cono- 
cía íntimamente. 


ROBERT WOOLSEY . .. el cómico 
del puro y los anteojos de concha cuyo 
humoire personalísimo se hizo famoso 
en las pantallas del mundo, falleció 
en su casa, en la playa de Malibu, des- 
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pués de una larga enfermedad que hacía 
ya más de un año que lo había alejado 
definitivamente de la escena. Woolsey 
tuvo en el momento decisivo quizás la 
misma alegre despreocupación que ca- 
racterizó su vida. La viuda permaneció 
a su lado hasta el último momento, pero 
su amigo y compañero, Bert Wheeler 
estaba en Chicago en cumplimiento de un 
contrato teatral. El público de cine la- 
menta sinceramente la ausencia defini- 
tiva de este alegre comediante y de su 
puro inveterado en cuyas espiras de hu- 
mo se desvanece la historia de otro astro 
del pasado. 


LA ACTRIZ ... Kay Francis, quien 
tiene grandes simpatías en la América 
Latina, se ha embarcado en un vapor de 
carga en el cual sin ser reconocida de 
nadie y sin barullo de recepciones podrá 
recorrer la parte Sur de nuestro con- 


tinente a su gusto y sabor. Así mientras 
ellas se disputan en los aeropuertos los 
pedazos de su ídolo Tyrone Power, ellos 
pasan por alto la presencia de una de las 
más famosas estrellas del cinema. Con- 
secuencia: Tyrone llegará a Hollywood 
apachurrado, con las mejillas hinchadas 
y sin haber visto nada más que tumultos 
y grescas femeninas. Kay en cambio, se 
divertirá a más y mejor, gozando de la 
infinita delicia de que nadie le haga 
caso. 


CHARLIE CHAPLIN ... lo tenía todo 
preparado para iniciar el rodaje de su 
próximo film en que “todo en broma, por 
supuesto” caricaturizaría la vida de un 
dictador que tiene un mechón de pelo en 
la frente y un cepillo negro sobre el 
labio superior. Charlie no se preocupó 


A la derecha, un cuarteto de personajes 
cinemáticos de buen humor. Son John 
Farrow y su buena amiguita, Maureen 
O'Sullivan y sus compañeros, Arthur 
Hornblow, el productor del brazo de su 
esposa, Myrna Loy, estrella de M.G.M. 


Arriba, Virginia Bruce y su esposo, el 

director, J. Walter Ruben, visitan la pista 

de patinar a cuyo deporte son muy 
aficionados. 


Paulette Goddard puede o no estar ca- 

sada con Charlie Chaplin, pero lo seguro 

es que van juntos a todas partes y aquí 

los vemos saliendo de una reciente 
función. 


en lo absoluto cuando el consulado ale- 
mán le comunicó que por sanas que fue- 
ran sus intenciones era mejor que no se 
metiera en camisas de once varas. Ahora 
en vista de la posibilidad de que los 
judíos alemanes sufran las represalias 
consiguientes, si lleva a cabo cualquier 
desaguisado que se pueda interpretar 
mal, ha tenido que cambiar la historia, 
llevarla a las regiones de la fantasía y 
. « . Claro, Charlot que prepara todo con 
tanta meticulosidad ha llorado lágrimas 
de sangre viéndose precisado a recons- 
truir el argumento desde el principio. 


LOS GAVILANES . . . cinematográ- 
ficos afilaron los picos y cayeron sin 
pérdida de tiempo sobre los residuos 
mortales de una de las más famosas figu- 
ras de la historia contemporánea, Musta- 
fá Kemal Attaturk, dictador de Turquía. 
Y se llevaron un solemne chasco. El di- 
rector Lothar Méndez, amigo personal 
del prohombre lo tenía todo preparado y 
el dictador le había dado la exclusiva 
de su vida para el cine con la condición 
de no hacer uso de ella hasta que pasara 
a mejor vida. La Paramount está nego- 
ciando la historia, con Méndez y todos 
admiramos no sólo la previsión epopéyi- 
ca del gran turco, sino además la óptica 
excelente del señor Méndez que es hom- 
bre de mucha vista. 


CLARK GABLE ... está tomando lec- 
ciones de baile y pondrá según parece a 
prueba sus facultades rítmicas en la pelí- 
cula “Idiot's Delight,” superproducción 
muy traída y llevada de los estudios 
Metro-Goldwyn-Mayer. Clark que es su- 
mamente campechano y sincero dice que 
el profesor hizo un gesto de profundo 
desengaño después de suministrarle la 
primera lección, pero no hay que apu- 
rarse, porque las primeras impresiones 
son por lo general equivocadas. 


Arriba, un sexteto de nocharniegos que 
se dirigen a su cabaret favorito. Son 
ellas, las conocidas estrellas, Janet Gay- 
nor, Gladys Swarthout y Rosalind Russell. 
Sus acompañantes son muy conocidos en 
su casa. A la derecha, un nocharniego 
que se las trae. Mischa Auer se prepara 
a mojarse el paladar con un trago de 
champaña, ya que no puede conseguir 
aquí su vodka favorito. 


LOS ANIMALES cinematográ- 
ficos de Hollywood, elefantes, panteras, 
micos, leones, etc., estaban a punto de 
quedarse en la mitad de la calle. Sus 
confortables jaulas en el parque donde 
moran habían sido empeñadas hasta más 
no poder y los acreedores ordenaron que 
dejaran vacante al momento la propie- 
dad. Las pobres fieras estaban flacas y 
enfermas tratando de resolver su situa- 
ción, pero ahora la producción de la 
película Tarzán ha llegado en el momen- 
to decisivo. Los animales han sido fir- 
mados en grandes cantidades y tigres, 
leones y micos están como los figurantes 
del cinema, prendidos del teléfono en 
espera de la llamada del estudio. 


DESPUES DE HABER ... pasado in- 
tempestivamente de galán a actor de ca- 
rácter y haber recorrido todas las tona- 
lidades dramáticas posibles, John Barry- 
more se siente Lawrence Tibbett y va a 
sorprender al público demostrando que 
también él es capaz de cantar. Ha elegido 
un aria que es algo así como “chili bum, 
chili bum . . .” un aria cuyo autor no 
figura entre los protegidos de Euterpe y 
que merecerá a John una lluvia de to- 
mates filarmónicos. 


A PESAR DE... los muchos rumores 
que han circulado últimamente acerca 
del delicado estado de salud de Lionel 
Barrymore, veterano de la Metro, el 
artista fiel a la consigna de su profesión 
ha aceptado el papel de padre de Nelson 
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Eddy en el film “Let Freedom Ring.” 
Como en todos su últimos films será ne- 
cesario arreglar la parte de modo que 
Lionel pueda comparecer en escena 
acompañado de la silla de ruedas y las 
muletas que hizo famosas en “You Can't 
Take It With You” y que han sido tristes 
colaboradoras de sus últimos éxitos. 


ESCENA EXCELENTE . para un 
film. En un restaurant un cliente pide 
un sandwich de queso. El dependiente 
pregunta dos veces ¿que? Uno de los 
presentes interviene —Quiere un sand- 
wich de queso—. El dependiente se vuel- 
ve hacia éste y le pregunta: —¿qué es lo 
que usted dice?— El cliente indignado 
contesta: — Decirle que ese hombre 
quiere un sandwich de queso—. ¡Está 
usted sordo! El dependiente replica he- 
cho una fiera: —Aquí todo el mundo 
come lo que le da la gana y usted no 
tiene por que ordenar para el vecino. 
. . . Pasó en el restaurant de un estudio. 


CHARLIE MacCARTHY ... dió un 
traspiés en el diálogo de la película 
“Usted no Puede Engañar a un Hombre 
Honrado” y enredó a Edgar Bergen que 
también se tropezó. Charlie exclamó 
con aire napoleónico “menos mal que 
Edgar tampoco se sabía el diálogo.” ... 


ADOLPHE MENJOU ... que es con- 
siderado el hombre mejor vestido del 
cinema desde tiempo inmemorial y tiene 
sesenta trajes, doscientas corbatas y toda 
clase de prendas de vestir costosas, dice 
que si él no fuera actor sólo tendría 
tres trajes .. . y sería muy feliz, y nadie 
se ocuparía de él y su sastre se moriría 
de hambre. 


REFIEREN LAS MALAS LENGUAS 
que Darryl Zanuck no pensaba 
asignarle la parte principal de la película 
“Kentucky” a Richard Greene, joven ac- 
tor inglés, pero que cuando alguien le 


dijo que era demasiada parte para un 
actor novel, Zanuck que cree firmemente 
en su propia “vis” cinematográfica, de- 
cidió, contra viento y marea, darle la 
parte para demostrar que era capaz de 
hacerla. El resultado ha sido un gran 
triunfo del joven actor y una sonrisa de 
admiración que el señor Zanuck se ha 
dirigido a si mismo frente al espejo. 


W. C. FIELDS ... estaba harto de que 
su nariz de rocoto soportara constante- 
mente las bromas del muñeco de palo 
Charlie MacCarthy. En venganza le ha 
enviado por correo una caja llena de 
comejenes, polillas y otros insectos, ca- 
paces de saborear el cuerpo de Charlie. 


EL NOVIAZGO DE TYRONE POWER 
. . . y la actriz francesa, que se llama a 
secas Anabella, es cosa que se comenta 
en Hollywood no como una posibilidad 
sino como un hecho, y la prueba es que 
los “sábelo todo” de la colonia, anuncian 
que Tyrone ha declarado enfáticamente 
que cuando vuelva de Sudamérica se irá 


Je 
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derecho a la iglesia y asi las féminas de 
nuestro globo se tirarán de las narices 
y perderán a su Adonis favorito a la 
hora de los sueños imposibles. 


ACERCA DE UNA PAREJA CINE- 
MATOGRAFICA . que se acaba de 
divorciar, un amigo íntimo hizo la si- 
guiente declaración: Tenían un carácter 
tan parecido que los dos creían en el 
divorcio. 


EN EL FILM . de sello Warner, 
“Each Dawn I Die,” trabajarán juntos 
tres de los mejores actores que Holly- 
wood posee, James Cagney, Burgess 
Meredith, que no ha hecho nada de im- 
portancia después de su admirable debut 
en “Winterset” y John Garfield que se 
hizo famoso en la película “Cuatro 
Hijas.” 


SE HA DESCUBIERTO QUE 

Frank Capra pagó diez mil dólares para 
poder permitirse en su película “You 
Cant Take It With You” el lujo de 
poner en labios de Mischa Auer la si- 
guiente frase: “. .. la compañía de ballet 
de Montecarlo huele a podrido .. .” La 
compañía no protestó, pero en muchos 
cines cortaron la frase. Capra ahora se 
lamenta de haber largado sus diez mil 
machacantes. 


LA IMITACION ... ha sido siempre 
una de las características ridículas del 
cinematógrafo. Y lo sigue siendo de ma- 
nera que nada debe sorprendernos. “An- 
geles con Caras Sucias,” ha tenido un 


A la derecha, la gran diva de ópera, 
radio y pantalla, Lily Pons, recibe un 
casto ósculo de un admirador y abajo, 
Alice Faye y su marido, el artista de la 
radio y la pantalla, Tony Martin, quiénes 
escuchan atentamente a su mutuo amigo 
y director de orquesta, Rudy Vallee. 


enorme éxito y ahora resulta que al pro- 
ductor de un film que se llama “Yo me 
Casé con un Angel,“ un gran guasón le 
ha aconsejado que le cambie el título por 
“Yo me Casé con un Angel que tenía la 
Cara Sucia.” ... Aunque ya se pasa de 
castaño oscuro aquello de que el produc- 
tor de “Si, si, mi Hija.” .. . va a ponerle 
a su cinedrama “Si, si, mis Cuatro Hi- 
jas,” para aprovechar el entusiasmo des- 
pertado por la gran cinta de Warner 
“Cuatro Hijas.” 


EL GRAN DIRECTOR ... Cecil B. De 
Mille, está siempre rodeado de paniagua- 
dos que donde quiera que se encuentra 
colocan detrás de él una silla. De Mille 
tiene ya formado el hábito de dejarse 
caer hacia atrás en cualquier momento 
y encontrar siempre una silla dispuesta 
a recibir el peso de su persona. Según 
la mujer de Charles Laughton que acaba 
de escribir un libro sobre Hollywood, 
De Mille un día fué a sentarse sin mirar 
atrás en lo alto de una grúa cinemato- 
gráfica y fué a dar con sus huesos ocho 


pies más abajo. Desde entonces De Mille 
prefiere no tener paniaguados que le car- 
guen la silla. 


UN SUJETO DESCARADO. .. se hizo 
pasar en una ciudad del Este por el 
presunto novio de Loretta Young y con 
este simpatiquísimo truco desvalijó de 


«sus dineros a más de un bípedo inclinado 


a la credulidad. Y no hay quien lo con- 
venza de que él no es capaz de ser el 
novio de Loretta Young. Según él, el 
mundo da muchas vueltas y la intención 
es lo que vale. 


HOLLYWOOD NO SABIENDO . . 
como matar el tiempo y entretener a la 
humanidad, tiene cada ocurrencia digna 
de hacer época. Por ejemplo, ahora re- 
sulta que el monstruo cinematográfico 
que causó horribles pesadillas en los 
niños que lo vieron, Frankenstein, tuvo 
un hijo. .. . Hasta los endriagos resultan 
enamoradizos en nuestros tiempos. La 
vida y desventuras de “El Hijo de Fran- 
kenstein” será una producción en colores 
y para darnos un susto máximo, la Uni- 


versal ha elegido a Basil Rathbone, a 
Bela Lugosi y al escalofriante Boris 
Karloff, que a pesar de su horrorosa ce- 
lebridad de monstruo, también se acaba 
de meter a romántico y ha tenido un hijo 
de carne y hueso. .. 


HA SALIDO A RELUCIR ... ante la 
Corte Suprema de los Estados Unidos, 
el caso del malogrado dirigente de la 
Metro, Irvin Thalberg, uno de los cere- 
bros más jóvenes de Hollywood a quien 
según parece Metro pagaba cuatrocien- 
tos mil dólares al año. Como si ésto no 
fuera suficiente el estudio estaba siempre 
temblando ante la posibilidad de que el 
señor Thalberg se disgustara y decidiera 
irse con la música a otra parte. Para 
evitar esta posibilidad, se le obsequiaron 


(va a la página 38) 
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Otra Película en E 


A la izquierda una escena de la obra 

cinemática en español de la empresa 

Paramount que presenta al actor Tito 

Suízar secundado por Paco Moreno, Tana 

y otros, y cuya película se titula, "Papá 
Soltero." 


uno que no tiene nada de aereo-diná- 
mico y más de una vez nos hemos esca- 
pado en las breves horas de solaz del 
actor a jugar un par de mesas de billar 
en las que, dicho sea de paso, me ha 
victimado ferozmente lo que no deja de 
despertar en mi cuando veo sus películas 
instintos de crítico mordaz. 

En el reparto de “Papá Soltero” está 
muy bién representada la república Ar- 
gentina, por una hermosa embajadora 
del bello sexo cuya deliciosa voz la co- 
noce Sud-América a través de la radio, 
Amanda Varela, que ha sido traída 
expresamente de Buenos Aires para ac- 
tuar en los films hispanos de Hollywood; 
y por Paul Ellis que es el más argentino 
de todos los argentinos que han nacido 
bajo el sol del Plata y cuyo mejor elogio 
es decir de él, que es “tan buen actor 
como amigo.” .. 


spañol 


POR MARCELO ALFONSO 


Darío Faralla, productor asociado de 
los estudios Paramount, ha roto una 
nueva lanza por la producción española 
en Hollywood y al parecer ha obtenido 
resultados que superan todas las espec- 
tativas. En la actualidad filma su segun- 
da producción que se titulará “Papá 
Soltero” y lo mismo que la anterior, 
tiene como principal atracción al astro 
mejicano, Tito Guízar. 

Bajo el resplandor hipnótico de las 
luces Kleigh, sentados en las típicas si- 
llas plegadizas, he charlado o mejor 
dicho cuchicheado con los astros de nues- 
tra lengua que toman parte en el film. 

Tito, en la vida real es un muchacho 
sobrio, alegre, que tiene la facultad de 
ser simpático a primera vista. Sus an- 
danzas cinematográficas y el éxito que 
ha bebido a grandes sorbos no han afec- 
tado su psicología. Esta es la clave de la 
impresión que produce un actor. Tito 
se comenta a sí mismo, sin jactancia y 
con las convicción de su responsabilidad 
para con el público de nuestros países. 
Su vida es terriblemente dinámica en la 
ciudad donde los espíritus crédulos vis- 
lumbran tempestades de ambrosía y vi- 
siones de nirvana. Tiene que estudiar, 
actuar, cantar ante el micrófono de la 
poderosa red radiofónica de la compañía 
National Broadcasting, imprimir discos 
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fonográficos para que sus admiradoras 
en el mundo entero puedan dormirse 
escuchando el son de sus canciones y 
apenas le queda tiempo para comentarse 
a sí mismo. 

Ultimamente la casa donde vive en el 
lujoso barrio residencial de Beverly 
Hills, fué víctima de la codicia de los 
amigos de la propiedad ajena que le 
birlaron una considerable suma en mor- 
langos y joyas. 

Tito me ha confesado cordialmente 
que entre sus hábitos y aficiones figura 


Paul ha filmado este año cuatro pelí- 
culas en español, una en Nueva York y 
tres en Hollywood y parece que vuelve 
para él la era de celebridad de los días 
idos, cuando se llamaba Luis Granado y 
Hollywood veía en él al más guapo 
galán de la pantalla y sucesor presunto 
del inmortal Valentino. 

Paul es un epicúreo consumado, digno 
de haber nacido en los días inmortales 
de Rabelais, de haberse sentado a la 
mesa cubierta de suculentos manjares 


(viene de la página 38) 
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SMHMEILA “DARCY EINDA. ASPIRANTE DEL ELENCO" PARAMOUNd 


HE DAWN PATROL — Errol Flynn es 

el héroe de esta película de la guerra 
mundial que viéramos hace ya varios 
años con distintos artistas en los papeles 
principales y que ahora la casa Warner 
Brothers repite en un momento en que el 
mundo está al borde de otro conflicto. 
Pero no es el protagonista el único que 
brilla en este emocionante film de avia- 
ción militar, sino que lo secundan admi- 
rablemente los grandes actores ingleses 
David Niven, Basil Rathbone, Melville 
Cooper y una docena más en papeles im- 
portantes. El argumento por John Monk 
Saunders es uno de esos que hacen his- 
toria y esta edición es no menos gloriosa 
que la primera que viéramos hace años. 


HE BEACHCOMBER — Esta es una 

película inglesa distribuida por la 
empresa Paramount y en la que vemos 
al actor inglés Charles Laughton dándo- 
nos una magnífica interpretación de un 
británico venido a menos, que pasa sus 
días en continua borrachera bajo el sol 
tropical de una isla de los mares del sur. 
Y Laughton por la fuerza de su talento 
histriónico nos mantiene en la risa con- 
tinua a través del largo metraje. Su es- 
posa, Elsa Lanchester lo secunda admi- 
rablemente en el rol de enjuta y casta 
misionera inglesa que, con su hermano, 
pretenden modelar la vida y costumbres 
de los pobres nativos. Elsa odia al hara- 
piento y borrachin Laughton con tanta 
saña que acaba por enamorarse de él y 
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Arriba, una escena de 
la película, ''The 
Beachcomber,' en la 
que interpreta el pa- 
pel principal, el gran 
actorbritánico, 
Charles Laughton. A 
la derecha, una escena 
del film, "Ride a 
Crooked Mile' de Pa- 
ramount, en la que ve- 
mos a Akim Tamiroff 
y Leif Erikson. 


trata de reformarlo con extraños resul- 
tados. 


ies STORM — La empresa Universal 
presenta a Charles Bickford, Barton 
McLane y Preston Foster en un drama 
del mar, con Bickford y Foster en el rol 
de operarios de radio y McLane en el 
papel de capitán de vapor. Bickford no 
quiere que su hermano menor, Tom 
Brown, se meta de operario pues cree que 
esa vida sólo conduce a un fin moral de- 
sastroso ya que es una vida dura y sin 
gran provenir, pero Tom decide por si 
mismo. La cosa se complica cuando Tom 


se enamora de Nan Grey, una enfermera 
de un transátlantico, y su hermano 
mayor, Bickford, se opone. Un buen día, 
Tom sufre un ataque de apendicitis y 
Nan, con la ayuda de un cirujano a bordo 
de otro vapor, le hace una operación mo- 
mentánea recibiendo instrucciones por 
radio. Viene la reconciliación y el final 
del film. En el reparto están también, 
Andy Devine, Frank Jenks, Samuel $. 
Hinds, Jack Mulhall y otros. 


IDE A CROOKED MILE — La empresa 
Paramount presenta a Akim Tamiroff 

en el rol principal en este drama de un 
cosaco que ha emigrado a los Estados 
Unidos y se ha convertido en poderoso 
y rico mercador de carne de ganado sin 
escrúpulos y avaricioso, hasta que un 
día las autoridades lo meten en la cárcel. 
Entretanto se ha encontrado con su hijo 
(Leif Erikson) a quien no había visto 
desde la niñez y que su esposa de quien 
está separado, se lo había llevado para 
otras partes. El hijo es un soldado y tra- 


ta de salvar a su padre hasta que se da 
cuenta de que su acción sería un acto 
de traición a su regimiento. En el reparto 
están, Frances Farmer, Lynne Overman, 
Vladimir Sokoloff y otros muchos. 


le SHINING HOUR — La empresa 
Metro-Goldwyn-Mayer se ha excedido 
en este film de una familia rica y de 
gran posición social cuyos dos herederos 
se enamoran de la misma mujer, una 
bailarina-cantante de cabaret. La bai- 
larina es Joan Crawford, que se casa con 
Melvyn Douglas, el hermano mayor por- 
que quiere dinero y posición y porque 
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Melvyn le parece un muchacho decente 
y bueno y sabe que él la ama mucho. 
Pero cuando la pareja llega a la man- 
sión señorial, se encuentran con Fay 
Bainter, la hermana mayor que siendo 
una solterona sospechosa, ve con recelo la 
entrada de Joan en la familia y augura 
una catástrofe. Sus temores se ven en 
parte fundados cuando Joan y Robert 
Young, el hermano menor se enamoran 
perdidamente. La mujer de Robert, Mar- 
garet Sullavan, que lo ama apasionada- 
mente, ve con gran amargura que va a 


perder a su esposo y trata de suici- 
darse tirándose a las llamas de la casa 
que Melvyn acaba de fabricar para su 
esposa. El resultado es que todos se re- 
concilian y la pasión entre Joan y Ro- 
bert se desvanece ante el amor de una 
mujer que sacrifica su vida para que el 
ser que ama sea feliz con otra mujer. En 
el reparto están, Allyn Josselyn, Hattie 
McDaniel, Frank Albertson y otros. 


HRISTMAS CAROL — Película de la 
estación de Pascuas, producida por la 
empresa Metro-Goldwyn-Mayer y basada 
en el cuento de Charles Dickens. Es un 
argumento muy sano y de buena morale- 


Arriba, una escena del 
film, ''The Shining 
Hour,'' de Metro-Gold- 
wyn-Mayer, a la izquier- 
da una escena de la pe- 
lícula, ''Christmas Ca- 
rol,'' de la misma em- 
presa. 


ja, dejando el espíritu en paz y desper- 
tando los más humanos sentimientos 
hacia el prójimo en esta estación festiva. 
Un avaro, Reginald Owen, que se burla 
del espíritu de Nochebuena, se acuesta, 
solo y amargado, la víspera de Navidad 
y se pone a soñar. En sus sueños se le 
presenta su finado socio que le asegura 
que el infierno le aguarda por su avari- 
cia y falta de caridad, y le promete la 
visita de tres apariciones durante la 
noche. Esas apariciones son “el espíritu 
del Pasado,” “del Presente” y “del Fu- 
turo,” y cuando llegan lo llevan a ver lo 
que ha sucedido, lo que está sucediendo 
y lo que sucederá. El resultado es que 


el avaro se reforma y llega a ser un 
hombre muy humanitario y querido de 
todos los que antes le odiaban. 


HANKS FOR THE MEMORY — Come- 

dia social de la Paramount con Bob 
Hope, Shirley Ross y Charles Butter- 
worth en los roles principales. Bob y 
Shirley son jóvenes recién casados. El 
está escribiendo su primera novela y 
ella, para ayudarlo, se coloca de modelo 
en una tienda. Una vecinita de Bob, no 


lo deja solo un momento, y su mujercita 


se pone celosa y lo deja. Más tarde Bob 
se entera de que su esposa está encinta y 
se reconcil an. 


AY IT IN FRENCH — En este film de 

la empresa Paramount, Olympe Brad- 
na hace el papel de joven parisiense con 
quién Ray Milland acaba de casarse y 
llegan a su casa señorial a sorprender a 
sus ricos padres que no saben que su hijo 
se ha traído una mujercita a quien ellos 


(va la página 38) 


LOS PRES “ARTISTAS MAS DISTINGUIDOS" “DEL. MES 


Charles Laughton, en "The Beachcomber," 
de Paramount, 


Joan Crawford, en 'The Shining Hour," 
de Metro-Goldwyn-Mayer. 


Louis Hayward, en ''The Duke of West 
Point,'' de Artistas Unidos. 
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La Técnica de Hollywood 


POR LUIS NAVARRETE 


Reconocida como la mejor 
del mundo, la tecnica de 
Cinelandia es algo que el 
Cinema Nacional de nues- 


, , , 
tros parses necesita a prender. 


La cuestión de la competencia mundial 
por la supremacía del celuloide surge 
con nuevo ímpetu. En ciudades alejadas 
donde nunca la producción cinemato- 
gráfica preocupó los espíritus, hoy se 
organizan compañías y se hacen planes 
para el futuro. Hollywood comienza a 
percibir la competencia de otros países 
que hasta hoy no figuraron en la indus- 
tria cinematográfica del mundo y como 
es lógico, Hispanoamérica ocupa lugar 
prominente en la lucha por conquistar 
sus propios mercados. 

Cuando el cine parlante hizo su apari- 
ción por vez primera, parecía inevitable 
la limitación de los mercados que Holly- 
wood hasta entonces había regentado a 
voluntad. La previsión de los productores 
yanquis trató de anticipar un mal que 
todavía no se había hecho presente y or- 
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Arriba vemos una es- 
cena "entre telones,'' 
durante le filmación 
de la película, 
'"Suez,'* de la empre- 
sa 20th Century-Fox. 
A la izquierda, Rose- 
mary Lane, de War- 
ner Brothers, escu- 
cha la grabación de 
una escena. 


denó las producción en gran escala de 
films en diversos idiomas. Una gran 
cantidad de actores v espíritus inclinados 
a la actividad cinemática vinieron a 
Hollywood y participaron, algunos de 
motu proprio, otros expresamente con- 
tratados, en la primera etapa del cine 
políglota. 

Hispano-América y más aún España 
tuvieron abundantes delegados en un 
movimiento que fracasó rotundamente, 
pues Hollywood invirtió millones sin 
lograr que ninguna de sus películas 
explicara los esfuerzos hechos y garan- 
tizara la estabilidad de la producción. 
En cambio la visión de negocios de 
muchos hombres acaudalados allá, pron- 
to descubrió las posibilidades de entrar 
en la palestra reanudando la producción 
donde Hollywood la había dejado. Los 


primeros esfuerzos fueron risibles. Pero 
al través de la cinematografía hispana 
en mantillas, podía entreverse, sin lugar 
a duda, un elemento que la de Holly- 
wood nunca poseyó, sinceridad, ambien- 
te, un cine que había nacido para glori- 
ficar nuestros más genuinos instintos y 
características, un cine, en fin, que nos 
traía un mensaje íntimo que redimía su 
incipiencia y primitivismo a veces risi- 
bles. 

Ahora los primersos esfuerzos han ma- 
durado, pero no con la rapidez ni exce- 
lencia que un día anticipamos y eso se 
debe a la falta de preparación adecuada. 


Durante el último año la producción 
en español de nuestros países ha tomado 
un enorme incremento, y la presencia en 
el mercado de films que no solamente 
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merecieron el aplauso y entusiasmo uni- - 


versales, sino que constituyeron grandes 
éxitos de taquilla, se ha hecho notar a 
tal extremo que Hollywood se prepara 
a renovar la producción de films en 
castellano. 


¿Cuáles serán los resultados de esta 
nueva fase del cine parlante en español? 
Es difícil predecirlo. Pero indudable- 
mente que ella marcará la iniciación de 
una ruda competencia por el predominio 
del mercado hispano. 


Para vencer, los productores lati- 
noamericanos cuentan con elementos que 
a primera vista podemos llamar primor- 
diales. En primer lugar ellos trabajan en 
nuestro idioma y tienen a su alcance 
para elegir a sus actores, valores artísti- 
cos consagrados en el teatro y en la ra- 
dio, y escritores de reputación y talento 


O Joan Crawford, elegante estrella de los Estudios Metro-Goldwyn-Mayer, acaba 
de filmar el papel de protagonista en la película "The Shining Hour' del mismo 
Estudio, en una de las mejores caracterizaciones de su gran carrera artística. La 
secundan los buenos actores Robert Young, Margaret Sullavan y Melvyn Douglas. 
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Al conjuro mágico de la palabra “Ho- 
llywood” surgen en la imaginación esce- 
nas fantásticas. Entre sorbos de cham- 
paña, al son de una orquesta insupera- 
ble estalla la alegría en un vórtice de luz 
y de burbujas. Las vestales modernas de 
la ciudad del placer pasan a nuestro lado 
en legión rútilante y-en el espejo minús- 
culo del cristal de Baccarat fosforecen, 
en una media noche indescriptible los 
ojos más bellos de la tierra. . . 

El lector no debe sorprenderse si esta 
visión poética resulta un poco inexacta 
cuando nos trasladamos al mundo real. 
Hollywood es un lugar extraño cuya pri- 
mordial característica es una eterna 


sucesión de sorpresas y desengaños. 
Como ciudad es una ciudad sui generis 
que tiene algo de ciudad de muñecos y 
de gran escenario de marionettes. Sus 
cabarets y sus barrios modernos carecen 
del fausto y la grandiosidad de otras 
grandes urbes, pero poseen en cambio 
cierta gracia indescriptible, novedad y 
encanto. 

Cuando cae el telón negro de la noche 
y los prestidigitadores de la vida se 
aprestan a lucir nuevos recursos mágicos, 
Hollywood sufre una transformación 
digna de Merlin. Un millón de anuncios 
luminosos parpadean al borde de las 
avenidas como un iris gigantesco y la 
ciudad se transforma en una portentosa 
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Abajo una vista exte- 
rior del restaurant 
Brown Derby, situado 
en lo más céntrico de 
Hollywood, y que atrae 
a diario un gran grupo 
de las luminarias del 
cine. 


CHEs DE 


exhibición de pirotecnia moderna. 

Cuando pasa uno el dintel del famoso 
“Trocadero,” cuando desciende la escali- 
nata del “Cocoanut Grove,” si el ujier 
enguantado nos abre las puertas del 
“Brown Derby” o llega a nuestros oídos 
el eco de la muchedumbre que danza y 
se divierte en el café “Lamaze,” en “The 
Tropics,” en el célebre “Clover Club” o 
en ese romántico atentado contra nues- 
tro idioma que se llama el club “Casa 
Mañana,” uno descubre un Hollywood 
que no habría vislumbrado jamás bajo 
los rayos del sol. 


a 


Y sin embargo, el lujo, la ostentación 
deprimente, la elegancia fastuosa no 
| tienen en Hollywood el significado que 
/ se les da en las grandes ciudades conti- 
b nentales. Los habitantes de este rincón 
“1 maravilloso del mundo poseen el don de 

la originalidad y transforman con su 

presencia, cuando se ponen de moda, la 

h monotonía de lugares y cabarets que 
Ñ carecen de atractivo y esplendor. 

De allí que la popularidad de un night 

club sea algo inestable en Hollywood y 

E, que la mayoría de los sitios donde se di- 

vierten las estrellas no tengan la solidez 

de las cosas estables sino un aspecto 

pasajero e improvisado. 


l El cabaret "La Conga” es una de las últi- 
mas adiciones a gran número de centros 
nocturnos que abundan en la ciudad del 
cinema, y ha resultado muy popular par- 
ticularmente para aquellos a quienes gus- 
ta la rumba tocada por orquestas típicas. 
Abajo vemos a los populares actores Phil 
Regan y Robert Taylor en animada discu- 
sión mientras almuerzan en uno de los 
anexos del Brown Derby situado en 
Beverly Hills 


Entre ellos ninguno ha logrado en los 
últimos tiempos la celebridad del famoso 
“Trocadero” situado en una avenida que 
se ha dado en denominar “Strip” y al 
borde de las colinas a cuyos pies se ex- 
tiende el panorama maravilloso de las 
luces de la ciudad tal y como la viera el 
lector en las escenas del film “A Star 
Is Born.” 

El Trocadero es algo así como el refu- 
glo inevitable del Hollywood que se 
divierte. Su celebridad ha perdurado al 
través de los últimos años y el gusto ve- 
leidoso de la ciudad fílmica todavía no 
da señales de haberse aburrido de él. 
El Trocadero no tiene características pa- 
laciales. Es un edificio de escasas pre- 
(va a la página 48) 
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O He aquí a una rubia deliciosa cuyos grandes ojos expresivos cautivaron nada menos 
que a Cary Grant, actor reservado y nunca antes adicto al matrimonio. Phyllis 
Brooks está en la actualidad contratada por los estudios 20th Century Fox y ha 
aparecido últimamente en la producción de los mismos titulada "Up the River.” 
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Nada es 
que Parece 


POR 
LORENZO 
MARTINEZ 


Hollywood maravilloso .. . Hollywood 
increíble . . . Se habla del más grande 
centro manufacturero de películas del 
mundo y de la posibilidad de que Euro- 
pa suplante algún día a Hollywood en la 
hegemonía del cine. Pero el público des- 
conoce en realidad los recursos que 
Hollywood posee. La bibliografía cine- 
matográfica después de veinte años de 
producción se ha convertido en una cien- 
cia fantástica que no puede improvisar el 
cerebro humano. Y, sin embargo, es una 
ciencia cuyo objeto lo constituyen deta- 
lles insignificantes al parecer, cuya fina- 
lidad es resolver problemas que a prima 
facie harían reir a cualquiera. 

El hombre araña de Hollywood manu- 
factura, sin tener que trepar por sus 
finas hebras, telarañas tan perfectas 
que podrían resistir la revisión meticu- 
losa de un congreso general de cualquier 
clase de arácnidos. Y las manufactura 
a bajo costo y con la mayor economía 
de mano de obra. Esto a primera vista 
resulta pintoresco pero hay que pensar 


en los dolores encefálicos de los indi- 
viduos que maduraron el proceso y die- 
ron con el secreto de las telarañas arti- 
ficiales. Es preciso meditar en la crisis 
por que atraviesa un director cuando el 
apogeo de un melodrama patético de- 
manda la presencia de una telaraña ca- 
prichosa y es preciso salir en busca de 
arácnidos entrenados para que la fabri- 
quen. ... Hollywood todo lo prevee, todo 


En estas tres fotos vemos tres de las peculiaridades pro- 
pias del cinema hollywoodense y de que el autor habla en 
este artículo. Arriba, está el hombre que se encarga de 
hacer envejecer las cosas antes de tiempo. Aquí lo vemos 
maltratando un sombrero de copa. A la izquierda, tenemos 
al hombre “araña' manufacturando teleraña a la medi- 
da, y abajo Tom Kennedy es víctima de besos marcados 
con un sello de goma, aunque a él le gustaría recibir los 


de Glenda Farrell. 


lo resuelve de antemano, cuenta con 
medios estupendos para resolver proble- 
mas ridículos y que, sin embargo, a la 
larga representan millones de dólares y 
millones de dolores de cabeza. 

Mientras los productores europeos y 
sudamericanos salen en busca de jardi- 
nes naturales donde se lleven a cabo las 
escenas de sus films y llevan a ellos cá- 

(va a la página 47) 
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OA la derecha, Mary 
Carlisle, estrella de Para- 
mount, ha elegido como 
tema los colores blanco y 
oro para su traje de 
noche, realzando de esta 
manera su primorosa ca- 
bellera rubia. Abajo, Mar- 
garet Lindsey, artista de 
los Estudios Warner Broth- 
ers, viste un precioso traje 
de tul en color marfil. Tan- 
to el talle, como las man- 
gas largas y ceñidas, lucen 
un exquisito bordado con 
lentejuelas de concha 
nacar. 


A 


a 


y 


O Enel centro de la página, 
Anita Louise, del mismo es- 
tudio, se ve más juvenil y en- 
cantadora en este traje de 
noche, de chiffón gris sobre 
fondo de taffeta color carne. 
El corpiño modela a la per- 
fección el bien formado cuer- 
po de la artista y la falda es 
muy amplis y recogida con 
pliegues en la cintura. 


O Kay Francis, actriz de Warner Brothers, con su prover- 
bial distinción nos presenta un abrigo de lana gris con 
motivos amarillos, a la izquierda, y un traje pare calle 
confeccionado en crepé negro, a la derecha. El cinturón 
de este último está hecho de pesados eslabones de oro 
opaco. 
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9463 


9448 


9448 — El contraste introducido en este 
vestido es muy nuevo. 


9463 — El último grito de París es la ampli- 
tud arriba de la cintura. 


9481 — Un vestido sencillo con cuello de V 
y alforzas en los hombros. 


9482 — Modelo muy chic que se puede usar 
día tras día. 


MEDIDAS, VEASE LA PAGINA CUARENTA Y 


CUATRO 


E 


=4 


Pana 


EL USO DEL COLORETE 


Hay dos clases de colorete—en forma 
de crema y en polvo. El determinar cuál 
de los dos le conviene a usted usar, de- 
pende de la condición de su cutis. Si 
éste es grasosc O tiene poros abiertos, 
use colorete en polvo. Si, por el contra- 
rio, es más bien seco o normal, le reco- 
mendamos el colorete en forma de crema. 
Este último favorece más, pero también 
es más difícil de aplicarse. No creemos 
necesario decir que el colorete debe 
ponerse antes que el polvo. 


Cómo se aplica el colorete de crema. 


1. Humedezca usted ligeramente las pun- 
tas de sus dedos, igual que su cutis. 


2. Aplique el colorete en pequeñas man- 
chitas sobre los pómulos, y extiéndalo 
rápidamente sobre la piel. Para ob- 
tener un resultado más natural, pón- 
gase usted el colorete un cuarto de 
hora antes que el resto de sus cos- 
méticos. 


Lo que debe usted evitar si usa colore- 
te de crema. 


1. Jamás deje que el colorete llegue más 
abajo del centro de la mejilla. 


2. Esté segura de extenderlo a través de 
la mejilla hasta llegar a la línea del 
pelo, procurando que no quede un con- 


Aunque Priscilla Lane, de los Estudios 
Warner Brothers, no necesita retoque al- 
guno por su juventud y por su belleza, se 
aplica con discreción un poco de colorete. 


POR 


e anar BEVERLY GLENN 


O El rostro exquisito de Merle Oberon, actriz inglesa cuya distinción continental 
triunfó en la pantalla de Hollywood. Desde los días en que encarnó a Ana Bolena, 
en la película Enrique VIII, Merle ha evolucionado considereblemente y su última 
aparición fué en un tema netamente americano, "El Vaquero y la Dama" de los 


Estudios Sam Goldwyn. 
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€ - torno rojo y duro donde termine el 


za 


colorete. Sobre todo, evite usted el 

poner una mancha redonda y roja en 

el pómulo, que la haga parecer como 
si tuviera fiebre. 

Cómo se aplica el colorete en polvo. 

1. Use una borla relativamente grande. 

2. Extienda el colorete con todo cuidado 
hacia la línea del pelo, en la forma que 
acaba de describirse. 

Algunas de las estrellas se aplican 
primero el colorete en forma de crema, 
y después que terminan su maquillaje se 
vuelven a retocar ligeramente con el 
colorete en polvo. Si hace usted ésto, esté 
segura de que el matiz de los dos colore- 
tes sea exacto, y que el lápiz para los 
labios que se use tenga el mismo color. 

Efectos que se pueden lograr. 

. un toque de colorete en el centro 
de la barba da un efecto encantador 
a ciertas fisonomías. Ensáyelo usted y 
vea si le conviene a su tipo. 

. el colorete, ligeramente aplicado bajo 
los ojos cuando éstos tienen círculos 
obscuros, le quita varios años a su 
cara. 

. si desea que su cara se vea más ancha, 
lleve el color lo más lejos posible de 
cada lado. 

. aquellas que desean dar a su cara un 
aspecto más angosto, pueden obtener 
este efecto aplicando el colorete lige- 
ramente arriba del hueso del pómulo. 
¿Qué tono de colorete debo escoger? 
Esto depende por completo del color 

de su cutis. Si la cara de usted es rosada, 
o se inclina a serlo, es mejor que no use 
colorete. Polvo de buena calidad, en tono 
crema, será su mejor ayuda. 

Las damitas cuya piel sea excesiva- 
mente blanca, deben evitar también el 
uso del colorete. El poner una mancha 
de color sobre los labios, con un lápiz 
rojo obscuro, acentuará bellamente la 
blancura de esta clase de rostros. 


Sin embargo, muy pocas mujeres tie- 
nen cutis como éstos. Los tonos que más 
comunmente se encuentran en los labios 
y mejillas, son el rojo-violeta y el ama- 
rillo. Si el cutis de usted tiene cierto 
tinte “amarillo,” seleccione un colorete 
que tenga suficiente naranja. Este tiende 
a hacer menos notable el tinte amarillen- 
to de su piel. Si, por otra parte, descubre 
una tonalidad ligeramente  violácea, 
busque un colorete que tenga algo de 
violeta. 


La mujer de cabello blanco tiene un 
problema difícil que resolver. Sin em- 
bargo, ahora existe a la venta un colorete 
que ha tenido mucho éxito para esta 
clase de tipo, lo mismo que para las 
rubias color platino, y que se llama colo- 
rete blanco. Por supuesto, no es blanco, 
sino más bien un ligero tono orquídea 
que produce un efecto muy natural. 
Basta con aplicarse una manchita y 
extenderla con las puntas de los dedos, 
por lo que resulta sumamente económico 
y, en adición a todas estas virtudes, pode- 
mos decir que es a prueba de agua. 


REGALOS DE NAVIDAD DE LAS 
ESTRELLAS 


Esta Navidad, Ann Shirley está obse- 
quiando dinero—enormes monedas anti- 
guas que cuelgan como medallas de 


Evite pintarse 
(— y desagradar) 
pero avive 
su color natural! 


Tn no pinta—porque NO es 


pintura. Pasándolo suavemente es color rosa, repasán- 
dolo llega hasta un grana encendido, siempre de hermo- 
so aspecto natural, fresco, atrayente. Si requiere un 
matiz más intenso, lo hallará en el Tangee “Theatri- 
cal.” Ambos tipos suavizan y protegen los labios gracias 
a una crema especial...y prestan esa belleza que encanta. 


Tangee es el lápiz labial de mayor venta en los 


Pintados 


Con Tangee 


X Para dar a su tez un bello atercio- 
pelado, use el Polvo Facial Tangee. 


Xk El Colorete Tangee (Crema o 
Compacto) armoniza naturalmente 
con todo cutis. 


Estados Unidos. Cuidado con imitaciones inferiores que 
no hallando mercado allá, intentan venderse aquí. Pro- 
téjase exigiendo el lápiz genuino e inofensivo: Tangee. 


El Lapiz de Mas Fama 


ANGES E 


- EVITA EL ASPECTO DE PINTURA e 


* PIDA ESTE JUEGO DE 4 MUESTRAS 


The George W. Luft Co., 417 Fifth Ave., Nombre 


| 
( New York, U. S. A. Por 10c en moneda 
americana, su equivalente en mo- 


neda de mi país o sellos de correo, Direeción-—————.—— 


que incluyo, sírvanse enviarme un 
juego miniatura con muestras de 4 
preparaciones Tangee. 


Ciudad. 


APRENDA EL SECRETO 


de la Atracción Per- 
sonal como lo han 
aprendido las mismas 
Estrellas. 


FASCINACION 


por 
Johanna Schieder 


“El libro de la mujer editado en Hollywood”* 
Escriba a CINELANDIA, 1031 S. Broadway, Los 
Angeles, Calif., reservando un ejemplar. 


ESTRELLITA de HOLLYWOOD 


Acaba de perfeccionar en sus 
laboratorios la crema especial 
para la complexion latina, a 
base de “Pepino.” La más 
rica en Vitamina D. Repone 
los aceites naturales que el 
sol y la intemperie reseca en 
la piel, devolviéndole su sua- 
vidad y frescura. 

La crema de tres méritos: 
Alimenta, blanquea, y limpia 
delicadamente los tejidos de 
la piel. 

Escríbanos hoy! Incluya 75c M.A. o su equiva- 
lente, y recibirá a vuelta de correo, un frasco de 


nuestra crema. 


P. O. Box 2448 


Hollywood, Calif., E.U.A. 
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¡VICTIMAS 


de Dolores de Cabeza! 


Este alimento laxante natural da alivio per- 
manente contra el ESTRENIMIENTO 


TENGA MANOS ÁDORABLES 


usando a diario la misma Cre- 


ma líquida que es ideal para la 


cara ... ¡Hinds! En las manos, 


como en el rostro ... 


Para la cara, manos y cuer- 
po. No hace crecer vello. 


e No acepte sustitutos. 


al aplicarse Hinds 


la belleza resplandece. 


DE MIEL Y ALMENDRAS 


SUBSCRIBASE A CINELANDIA 
POR UN DOLAR CINCUENTA AL AÑO 


ordinario. 


El refinamiento de los alimentos que 
constituyen nuestra dieta en la actuali- 
dad hace que en ésta falte la masa 
necesaria para estimular el trayecto in- 
testinal. Esta deficiencia causa con fre- 
cuencia el estreñimiento ordinario, 
dolores de cabeza y 
pesadez del cuerpo. 
Kellogg's ALL- 
BRAN es un ali- 
mento natural. Ab- 
sorbe el agua y 


forma una masa esponjosa que ayuda al 
proceso de eliminación y conserva los 
intestinos en buen estado. 


Si Ud. sufre del estreñimiento ordinario, 
coma Kellogg's ALL-BRAN todos los 
días. Para el desayuno, con leche o 
frutas, ALL-BRAN es un cereal ideal. 
Empiece a tomarlo en seguida—no falte 
un solo día, para lograr alivio de un 
estado de estreñimiento corriente. Com- 
pre un paquete en la tienda de co- 
mestibles. 


El Alimento Laxante NATURAL 


pedazos de listón en colores brillantes. 
Las afortunadas que reciban este obse- 
quio, lo usarán como adorno en las sola- 
pas de sus trajes sastre. 

Bajo el árbol tradicional, Kay Sutton, 
estrella cinematográfica, encontró un 
primoroso traje para cena, regalo de su 
abuelita. El vestido es de lana finísima y 
tiene falda muy amplia, en estilo campe- 
sino. 

Lucille Ball utilizó sus ratos desocupa- 
dos para tejer—¿qué creen ustedes?— 
pues nada menos que mitenes blancos 
de angora para usarse con salidas de 
noche, los que después obsequió como 
regalos de Noche Buena. 

Joan Fontaine, de R.K.O. acaba de 
obsequiar a una de sus amigas que toma 
muy en serio su maquillaje, un juego de 
ocho lápices para los labios en colores 
surtidos — especialmente diseñados para 
todas las horas del día y para vestidos 
de cualquier color. 

Como a ella le gusta polvo brillante 
sobre el cabello para fiestas de etiqueta, 
Wendy Barrie obsequió con éste a sus 
amistades, eligiendo oro o plata, según 
el color del cabello de la persona. 

Muchos de los paquetes que Ginger 
Rogers obsequió a sus amigas en Navi- 
dad, incluyeron enormes borlas de plu- 
món de cisne dentro de cajas de celofán. 


Perfumes 


ALGUNOS DE LOS PERFUMES QUE 
PREFIEREN LAS ESTRELLAS 


A Claudette Colbert le gusta “La Hora 
de la Pasión.” 

La preferencia de Carole Lombard es 
para “Indiscreta,” en tanto que Olympe 
Bradna insiste en “Mi Pecado.” 

Estos son, en resumen, algunos de los 
secretos de las bellezas de la pantalla, 
según afirma Oscar Lau. Este señor, que 
es uno de los escenaristas más promi- 
nentes en Hollywood, cuando prepara 
una escena íntima para la cámara, per- 
fuma cuidadosamente el escenario con 
el aroma preferido por la estrella. Entre 
sus útiles de trabajo, guarda 23 per- 
fumes, los que somete a la considera- 
ción de la “primera dama” de la. pelí- 
cula, a fin de perfumar el escenario con 
el que ella haya escogido. 

Lau está preparando un boudoir para 
la película de Olympe Bradna de Para- 
mount que lleva por nombre “Dígalo en 
Francés,” y aunque tiene una tarjeta en 
la que apunta el perfume preferido de 
todas las estrellas de Hollywood, como 
era la primera vez que trabajaba con 
Olympe sometió a la elección de ésta su 
colección de perfumes. 

De acuerdo con sus apuntes, he aquí 
las preferencias de otras figuras promi- 
nentes en el lienzo de plata: 


Madeleine Carrol, “El Amante.” 
Dorothy Lamour, “Noche Ardiente.” 
Irene Hervey, “Ven a mis brazos.” 
Marlene Dietrich, “Flor de Amor.” 
Irene Dunne, “Intermedio de Extasis.” 


“ Correo de 


Hollywood 


Anthony Adverse, Baya- 
mo, Cuba. — Desea usted 
un retrato del gran pianista 
Paderewsky lo que me pa- 
rece muy bien, pero tendrá 
usted que dirigirse a la 
cinematográfica europea, 
donde se filmó La Sonata a 
la Luz de la Luna, cuya di- 
rección sin duda conocen 
los exhibidores del cine don- 
de usted vió el film. De las 
otras direcciones que me 
pide, sólo le envío las de 
aquellos que están en Ho- 
llywood actualmente. Dean- 
na Durbin, Universal Stu- 
dios, Universal City, Cali- 
fornia, Jeanette MacDon- 
ald, Metro Goldwyn Mayer 
Studios, Culver City, Cali- 
fornia. Vera Zorine, United 
Artists Studios, Hollywood, 
California. Gladys Swarth- 
out, Paramount Studios, 
Marathon St., Hollywood, 
California. La pronuncia- 
ción de Stewart en inglés es 
aproximadamente Stuart, la 
de John es yon, y la de 
Joan, youn. Murray se pro- 
nuncia marri y los demás 
nombres tal y como suenan 
en español. Es probable que 
cuando Jeanette termine su 
próximo film, publique Cine- 
landia una entrevista con 
ella, hasta tanto tendrá 
usted que contentarse con 
leer artículos sobre otros 
astros que no dudo serán de 
su predilección. 


J. M. S., San José, Costa 
Rica. — Aunque la edad de 
una dama es un tópico que 
no conviene discutir, le co- 
municaré que segón salió a 
relucir en la Corte de Justi- 
cia de Los Angeles, Simon 
Simone nació en Marsella, 
el 23 de abril de 1911. Pue- 
de usted sacar la cuenta. 
. . . En cuanto al color del 
pelo es castaño y tiene ojos 
azules. Pesa ciento catorce 
libras y mide cinco pies y 
tres pulgadas. El color fa- 
vorito de Simone es el azul 
y cuando compró un nuevo 
coche al llegar a Holly- 
wood no reparó en la 
marca, ni en la calidad tan- 
to como en el color. No le 
puedo decir si tiene horós- 
copo o no, aunque no dudo 


Una verdadera obra maestra 


La regia Parker Vacumatic es aclamada 
como la pluma más perfecta del mundo 


La nueva y perfilada Parker Vacu- 
matic posee ventajas que no se ha- 
llan en ninguna otra pluma-fuente. 
Es el resultado de años de perfec- 
cionamientos. En fulgurante estilo 
de perla y azabache, su belleza es 
eterna. ¡Lucirla es un orgullo... 
usarla es un placer! 


Con la Parker Vacumatic Ud. 
escribirá descansadamente. Es tan 
ingeniosamente perfilada que parece 
hecha a la medida para la mano. Los 
puntos a prueba de asperezas, de 
oro macizo de 14 quilates con ex- 
tremidad de osmiridio superior, se 
deslizan sobre el papel con suavi- 
dad insospechada. 


La Parker Vacumatic contiene 
mayor cantidad de tinta—la sufi- 
ciente para un año entero con sólo 


Ensu propio interés, 
cuidese ud. de las 
imitaciones inferlo 
res y baratas- Uni- 


amente las plumas 
as Me- 


arca Parker” 


c 
Parker legítim 


Parker 


S»YVACUMATIC=> 


llenarla 3 6 4 veces. El cañón de tele- 
visión le permite ver la tinta que 
queda en todo momento. ¡Es una 
pluma sobresaliente, con las más 
modernas ventajas! 


El patentado llenador de diafrag- 
ma Parker ha eliminado el anticuado 
saco de caucho. Esta maravilla 
SIN SACO DE CAUCHO es prác- 
tica, limpia, y se llena en menos de 
10 segundos. El mecanismo de llenar 
está protegido de tal modo que nada 
puede tocarlo, oxidarlo ni descom- 
ponerlo. ¡La Parker Vacumatic es 
garantizada mecánicamente perfecta! 


Pruebe Ud. esta pluma de belleza 
exclusiva y sin igual. Para identi- 
ficar a la legítima, fíjese Ud. en el 
sujetador de FLECHA y en la mar- 
ca “Parker Vacumatic”. 


ARCA REGISTRADA 


EN TODOS LOS BUENOS ESTABLECIMIENTOS 


van la mM 
que más de un astrólogo se 
haya interesado por ella, 
pero en cuanto a su carác- 
ter es bastante turbulento y 
a pesar de su carita de me- 
nina que tiene no se deja 'to- 
mar el pelo, como lo demos- 
tró cuando metió a su secre- 
taria de patitas en la cárcel. 

505, Habana, Cuba.—George Rigaud se marchó 
de Hollywood hace poco cuando los estudios 
Paramount que lo tenían contratado, decidieron 
no renovarle el contrato. Iza Miranda, en cam- 
bio, volvió a ser contratada por el mismo estu- 
dio y en la actualidad acaba de terminar su 
primera película en Hollywood, titulada Hotel 
Imperial y en la que aparecen también Regi- 
nald Owen y Ray Milland. En cuanto a los 

.datos biográficos de Jon Hall, le diré que la 
vida de este actor es sumamente sugestiva. Sus 
amigos en Hawai, donde nació, le reconocen por 
el apelativo de Terutevaegiai que quiere decir 
campeón de natación. Jon es primo de James 
Norman Hall, coautor con Charles Nordhoff de 
una serie de novelas famosas de los mares del 
Sur como Huracán y Motín a Bordo. Jon se 
educó en Europa, Francia y Suiza y más tarde 
en Inglaterra. Habla inglés y francés y se 
preparaba a estudiar la carrera diplomática e 


—búsquela siempre- 


ingresar a la Universidad de Oxford, cuando 
después de una visita a su tierra natal cambió 
de opinión y vino a Hollywood, donde tuvo la 
suerte de que el productor teatral, E. E. Clive 
lo eligiera para reemplazar al galán joven de la 
comedia Milord the Duke que era Robert Tay- 
lor y acababa de ser contratado por los estu- 
dios Metro Goldwyn. Cuando Sam Goldwyn 
decidió llevar a la pantalla la novela El Hura- 
cán, después de haber probado en vano innu- 
merables candidatos, el director de la película 
John Ford, sugirió a un muchacho que vivía en 
la casa próxima a la suya. Jon Hall obtuvo la 
parte y desde entonces ha quedado establecido 
como uno de los astros físicamente perfectos 
lel cine. Claro que Jon desde que llegó a Holly- 
wood soñaba con poder encarnar en la pantalla 
al héroe de Huracán, Terangi, el muchacho 
nativo de Hawai que tenía muchos puntos de 
contacto con él mismo y tal vez el entusiasmo 


LAS NUEVAS PARKER VACUMATIC 
SE OBTIENEN EN UNA GRAN VARIE- 
DAD DE TAMAÑOS Y COLORES 
PARA SATISFACER SU PREFERENCIA 


Puntos 7) prueba de asperezas 


de oro macizo de 14 quilates 
con extremidad de osmiridio 


71-035 


que puso en su primer rol se debió a dicha 
similaridad. En cuanto a Lily Damita nació en 
París, en 1906 y desde niña apareció en los 
escenarios europeos y llegó a ser la niña mima- 
da de más de un personaje famoso. Vino a los 
Estados Unidos a encarnar el papel femenino 
en la película Escape con Ronald Colman. Por 
entonces se la consideraba la muchacha más 
bella de Europa. En poco tiempo se ganó una 
reputación brillante en el cine. Apareció en 
una serie de films famosos como El Puente de 
San Luis Rey y The Cockeyed World. Sus 
actividades cinemáticas han disminuído con- 
siderablemente en los últimos tiempos, pero no 
así su vida sentimental, pues la actriz se casó 
con uno de los más guapos galanes del cinema, 
Errol Flynn, cuya ceiebridad hoy en día supera 
facilmente la de ella. 


(va la página 39) 
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La leche en polvo, además de ser un in- 

grediente necesario para la preparación 

de numerosos platillos, tiene la inmensa 

ventaja de poderse conservar en los cli- 
mas tropicales. 


EnLa wo 


BARBARA CARO LEE 


¡Los niños necesitan energía 
AL INSTANTE! 


Haga que comiencen el día con este 
desayuno moderno, vivificante 


% La reserva de energía del niño está en 
su nivel más bajo por la mañana. La ex- 
tenuación viene fácilmente. Y es menor 
su resistencia contra catarros e infec- 
ciones. Mamá, reponga la energía de su 
niño pronto con un desayuno de Kellogg's 
Corn Flakes. Crespas y deliciosas . .. 
listas para servirse, con leche y azúcar. 
¡Compre un paquete de Kellogg's hoy 
mismo! 


MAYOR GRADO DE eS 
ENERGIA QUE 3 HUEVOS 
a 
SELTATO KELLOGG'S 
+leche y 
azúcar=223.26 calorias 


Y 3 huevos= 
210 calorías 


SU NINITO 


SALUDABLE Y CONTENTO 


DURANTE LA DENTICION 
JARABE CALMANTE 


DE LA SENORA 


AGRADABLE + INOFENSIVO 
ALIVIA LOS COLICOS DE LA DENTICION 
SIN NARCOTICOS O ALCOHOL 


VENTA EN TODA 


FARMACIA $ 


DE 
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WINSLOW 


POR LA BELLEZA! 
. . - BEBA USTED LECHE! 


Muy pocas mujeres colocarían un 
vaso de leche en su tocador, junto con 
las cremas y lociones que usan para 
conservar y aumentar su belleza; sin 
embargo, el hábito de beber leche en 
abundancia es uno de los rituales más 
importantes para la hermosura. La leche, 
como usted sabe, contiene calcio y este: 
mineral es el que da dientes brillan- 
tes y blancos, a la vez que un cutis 
limpio y atractivo. El calcio es necesario, 
también, para el buen funcionamiento de: 


los nervios y los músculos, y todas estas. 


cosas constituyen una parte importan- 
tísima para dar atractivo a la mujer. 

El cuerpo humano necesita calcio, y 
esa es la verdadera razón por la cual 
todos los expertos en nutrición han acep- 
tado la regla que dice: “Consuma usted 
una pinta de leche todos los días, si es: 


persona adulta. Un niño necesita por lo 


menos un cuarto todos los días.” Aunque 
fueron los expertos en nutrición quienes. 
formularon esta regla, debemos añadir 
que todos los dermatólogos y especialis- 
tas en cultura de belleza, la apoyan de: 
manera decidida. Muchas mujeres han 
tenido que pagar elevados honorarios a: 
médicos especialistas en la piel, sólo. 
para que se les dijera que volvieran a 
sus casas y bebieran un cuarto de leche- 
diario, si querían tener un cutis atractivo. 
y sin defectos. 

Por supuesto el calcio se puede obtener: 
de muchas otras cosas además de la 
leche, pero cuando examinamos las can-- 
tidades que debemos tomar para extraer: 
un gramo diario de calcio—o sea la dosis: 
que necesita el cuerpo de un adulto nor- 
mal—no podemas menos que reconocer: 
el papel importantísimo que desempeña 
la leche. Por ejemplo, un prominente- 
experto en nutrición nos dice que necesi- 
taríamos comer dos o tres platos grandes: 
de nabos, junto con el líquido en que se- 
cocieron, para obtener la misma canti- 
dad de calcio que contienen tres tazas y- 
media de leche. 

“Pero a mí no me gusta la leche,”” 
dirán muchas de nuestras lectoras al: 


SS 


pa de 


llegar a este punto. “¿Necesito tomar un 
vaso de leche en cada comida?” La 
respuesta a esta objeción se encontrará 
en planear cuidadosamente los alimentos 
que se van a servir. Casi todos los pla- 
tillos de una comida normal se pueden 
enriquecer con leche, añadiendo en esta 
forma el gramo diario de calcio—un 
gramo de calcio por día para cada adulto 
es la regla—si la persona encargada de 
disponer la comida usa su imaginación. 
Para ésto, la leche en polvo es especial- 
mente útil no sólo porque contiene el 
mismo valor alimenticio de la leche fres- 
ca, sino porque es más conveniente para 
usarse. El sólo hecho de que la leche en 
polvo no se descompone o se agria, hace 
que sea una verdadera bendición para 


la mujer que vive en un clima tropical. 


- Las recetas que damos a continuación 
han sido especialmente enriquecidas con 
el uso de la leche. Pruébelas usted. Re- 
cuerde que tomando alimentos que con- 
tengan leche, está aumentando las reser- 


vas de calcio en su cuerpo, y que ésto es 


mucho más importante para su belleza 
que todas las preparaciones de belleza 
que pudiera encontrar en la droguería. 


SOPA REFORZADA CON LECHE 


34 de taza de leche en polvo (KLIM) 
Y, de cucharadita de sal 

1 huevo 

1 taza de caldo de pollo 

1 cucharada de mantequilla 
Ya taza de pollo cortado en cubitos 


Mezcle usted la leche en polvo, la sal y 
el huevo muy bien batido en la parte 
superior de una doble cacerola. Añada el 
caldo de pollo poco a poco, hasta formar 
una pasta, batiendo constantemente. 
Agregue el líquido restante y ponga la 
cacerola directamente sobre el fuego 
hasta que hierva y se espese, batiéndola 
todo el tiempo. Después, vuélvala a poner 
sobre la primera cacerola, con agua hir- 
viendo, dejándola por espacio de cinco 
minutos y moviéndola una que otra vez. 
Retírela del fuego, póngale la mante- 
quilla y el pollo cortado en pedacitos. 
Esta receta proporciona dos tazas de 
leche más de lo normal. 


SALMON EN CREMA 


cucharada de harina 

cucharadas de leche en polvo 
(KLIM) 

cucharadita de sal 

taza de agua 

huevo 

cucharadas de mantequilla 

taza de salmón 


O) 


OS 


Mezcle usted bien la harina, la leche 
en polvo y la sal en la parte superior de 
una doble cacerola o baño de maría. 
Añada el agua muy poco a poco, para 
formar una pasta suave que se debe 
mover constantemente. Después, déjela 
hervir directamente sobre el fuego hasta 
que espese, moviéndola todo el tiempo. 
Cúbrala y déjela por diez minutos más 
sobre el agua hirviendo, moviéndola oca- 
sionalmente. Añada el huevo muy bien 
batido, la mantequilla y el salmón deshe- 
brado. Deje que todo se caliente bien y 


Cerciorese 


A LECHE DE VACA, fresca, suministra 

los elementos nutritivos vitales para el 

buen desarrollo de los nenes y los niños, 
con huesos fuertes, dentadura sana, y re- 
sistencia a las enfermedades. Y la leche su- 
ministra, también a los adultos, los elementos 
necesarios para mantener la buena salud. 
En toda localidad es indispensable contar 
con leche digna de confianza — leche que 
sea absolutamente fresca, pura y nutritiva. 
KLIM es precisamente esa leche. Porque 


LA LECHE QUE SE 
CONSERVA 
SIEMPRE FRESCA 


de obtener 


la MEJOR LECHE 


KLIM es la mejor leche de vaca, de la que 
sólo se ha eliminado el agua, pero sin adi- 
ción alguna. Por envasarse mediante un pro- 
cedimiento sanitario exclusivo, KLIM se con- 
serva fresca indefinidamente en cualquier 
clima. No necesita refrigeración—y KLIM se 
conserva fresca, además, aún despúes de va- 
rias semanas de haberse abierto la lata. Te- 
niendo KLIM en su despensa, usted podrá 
obtener leche invariablemente fresca y pura, 
siempre que la necesite. 


— Y RETIENE SU 
DELICIOSO 
SABOR NATURAL 
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JALUDABLES 


Cuano llega el momento 
supremo de elegir a la compa- 
ñera de toda la vida, para esa 
gloriosa aventura que se llama 
matrimonio, el hombre de estos 
tiempos modernos no se inclina, 
como antaño, por la muchacha 
de aspecto romántico — pálida, 
anémica, enfermiza. 


e ¡No! El hombre de hoy prefiere 
mil veces a la mujer que une a su 
simpatía, gracia y serenidad, el 
irreemplazable atractivo de. una 
salud radiante. 


e Por eso las muchachas casaderas 
de ahora cuidan con cariño su 
propia salud, y sí ésta comienza 
a fallarles — falta de apetito, 
debilidad, palidez, decaimiento 
—toman sin tardanza el Tónico 
Bayer. 


e Este poderoso reconstituyente renueva pronto las fuerzas vitales del 
organismo porque enriquece la sangre . . . vigoriza los músculos .... 


fortalece los nervios. 


¡Pida un frasco de Tónico Bayer en la botica! 


e Es una fórmula científica- 
mente balanceada de Vitami- 
nas, Extracto de Hígado, Cal- 
cio, Fósforo y otros elementos 
de gran valor terapéutico. 

e El Tónico Bayer proviene 
de los mundialmente famosos 
Laboratorios Bayer. ¿Qué me- 
jor garantía? 


RENUEVA LAS FUERZAS VITALES 


GRATIS 


MENTE GRATIS. 


Elija el objeto que desee, mándenos el número 
de sellos de correo usados que indicamos al pie, y 
nosotros le remitiremos estos hermosos artículos 
INMEDIATAMENTE. Cada sello de correo aéreo 


equivale a cuatro sellos ordinarios. 


Despegue el papel de los sellos remojándolos en 
agua. No aceptamos sellos de España, de los Esta- 
dos Unidos, o sellos de Cuba de dos centavos. 


BOX 415 
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FOTOGRAFIAS, PERFUMES, 
ENCENDEDORES AUTOMATICOS, 


PERLAS (INDESTRUCTIBLES) 
Sí, usted puede obtener cualquiera o todos estos objetos GRATIS, ABSOLUTA- 


OBTENGA ESTOS REGALOS GRATIS 


1—Hermosa fotografía de su estrella favorita tamaño 
5x7 pulgadas—100 sellos cada una. 
2—Perfume—Un frasco de la misma esencia costosa 
que usan las estrellas de Hollywood—400 sellos. 
3—Encendedor automático para cigarros, tamaño de 
bolsillo, todas las estrellas los usan—-700 sellos. 
4—Un hilo de perlas indestructibles, para hacerse 


tan bella como las estrellas de Hollywood—-600 
sellos. 


UNIVERSAL INDUSTRIES 


LITTLE ROCK, ARK., E. U. A. 


sirva el plato en seguida. Esta receta 
suministra Y taza de leche más que la 
receta normal. 


ARROZ DE LECHE 


1 taza de arroz cocido en agua con 6 
cucharadas de leche en polvo 
(KLIM) 

2 tazas de agua 

3 huevos, separados 

% de taza, de azúcar 

Y taza de leche en polvo 

Ya, de cucharadita de sal 

3 cucharadas de jugo de limón 

2 cucharadas de corteza de limón 
rayado 


Mezcle cuidadosamente el arroz, las 
yemas de los tres huevos muy bien bati- 
das, Ya taza de azúcar, la leche en polvo, 
la sal, la corteza de limón y el agua. 
Vacíe esta mezcla en una cacerola untada 
con mantequilla y póngala en el horno, a 
calor moderado, por 25 minutos. Cubra 
el arroz con las claras de huevo muy bien 
batidas, a las que habrá agregado el 
jugo de limón y el azúcar restante. Dé- 
jelo dorar a calor moderado. Sírvalo frío 
o caliente. 


LOS CEREALES SE PUEDEN SERVIR EN 
UNA GRAN VARIEDAD DE FORMAS 


Los niños detestan la monotonía en 
sus comidas más que cualquiera otra 
cosa en el mundo, por lo que no es de 
sorprenderse que se cansen de un cereal 
que se les sirve día tras día en la misma 
forma. 

Los cereales desempeñan un papel tan 
importante en la alimentación del niño 


El budín de chocolate, uno de los postres 
que más gustan a los niños, es sabroso, 
de fácil digestión y muy sencillo de pre- 
pararse. Sírvalo usted como se ilustra en 
el grabado y todos pedirán repetición. 


7 G 8 AT $ | Valioso equi E 7 is 
“RECETAS TROPICALES” 


4 


ON este interesante e 
instructivo folleto delan- 
te, cualquiera puede hornear 
bizcochos (cakes) deliciosos. 


Hermosamente ilustrado 
con grabados de utensilios, 
ingredientes .. . una demos- 
tración gráfica de cada paso 
en la confección de un biz- 
cocho. 


A Ud. le agradarán tam- 
bién las nuevas recetas de 


económicas y fáciles de pre- 
parar, con ingredientes a su 
alcance. 


Y Ud. puede depender de 
su delicado sabor y fina tex- 
tura porque se hacen con el 
Polvo Royal. Royal es su pro- 
tección contra la pérdida de 
ingredientes costosos. ¡Com- 
pre una lata hoy mismo! 


Llene el cupón 
y remítalo a 
la dirección 


...n. 


PAN-AMERICAN STANDARD BRANDS, INC. Depto CL2 
595 Madison Ave., New York City 


Sírvanse enviarme el folleto (o folletos). 


platos tropicales favoritos, 
probadas y mejoradas por 
expertos de cocina Royal. Son 


indicada al pie 
y recibirá un 
ejemplar grátis 


del folleto 


—puesto que suplen un gran parte de la 
energía alimenticia que necesita su 
cuerpo para crecer—que las madres debe- 
rían dar especial importancia al asunto 
de variar las diferentes formas de ser- 
virlos. Por ejemplo, los postres a base de 
cereales son excelentes, puesto que los 
niños los toman con gusto. 


He aquí algunas recetas para budín, 
valiosísima ayuda para el ama de casa 
que desea dar a sus niños abundancia de 
dulces, pero que insiste, a la vez, en que 
estos dulces sean fáciles de digerir y de 
verdadero valor nutritivo. 


Budin de Chocolate y Avena Quaker 


4 tazas de agua 

1 cucharadita de sal 
Ya» de taza de cacao en polvo 
le taza de azúcar 


2 tazas de hojuelas de avena Quaker 
(rápida o regular) 
1 cucharadita de vainilla 


Deje usted que empiece a hervir el 
agua y entonces ponga la sal. Añada el 
cacao, lo mismo que el azúcar, previa- 
mente mezclados en forma de pasta con 
Y taza del agua hirviendo. Lentamente 
se agregan las hojuelas de avena Quaker, 
dejándolo en el fuego por cinco minutos 
y moviendo la mezcla una que otra vez 
para evitar que se pegue. Por último, se 
añade la vainilla y se sirve frío o calien- 
te, con cualquier aderezo que se desee. 


ROYAL-GRATIS—que se indican a continuación: 
El Folleto Ilustrado '“Recetas Culinarias Royal.” 


El Nuevo Folleto “Recetas Tropicales.” 


Nombrer EL-0: ES sr ER ei e 1d, Ne E A A 
“Recetas 
Tropicales.”” Dirección: A A Ys 0 e AAN 
Era Ya PPP A A Pals SS 


Budin al Vapor de Avena 


1 taza de hojuelas de avena Quaker 
Yo cucharadita de carbonato 
Y, de cucharadita de sal 
Y, de cucharadita de canela 
Yo libra de dátiles, picados 
2 huevos batidos 
Ya de taza de miel ligera 
2% de taza de agua 
11 cucharadas de jugo de limón 


Se mezclan las hojuelas de avena con 
el carbonato, la sal, la canela y los dá- 
tiles. Por separado, se combinan los hue- 
vos, la miel, el agua y el jugo de limón, 
agregando esta última mezcla a los in- 
gredientes secos. Se vacía en una budi- 
nera bien engrasada con mantequilla, se 
cubre y se deja cocer al vapor durante 
tres horas. E 


SHIRLEY TEMPLE ... tuvo un sueño 
en la película “The Little Princess,” que 
entre paréntesis es la primera película 
en colores de la gran estrella infantil. El 
sueño le costó a la Fox doscientos cin- 
cuenta mil dólares. Vaya un sueño costo- 
so. En adelante cuando la niña prodigio 
bosteza se desmayan los accionistas del 
estudio. 
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MENTHOLATUM 


HOY UN CATARRO 


+ + +. y mañana puede 
complicarse seriamente. 
Al primer síntoma, fró- 
tese el pecho y garganta 
en abundancia con 


MENTHOLATUM 


y le aliviará la conges- 
tión prontamente. 
Tenga siempre Men- 
tholatum a la mano 
como indispensable 
remedio de urgencia. 


HIPNOTISMO 


¿Desearía Ud. poseer aquel misterioso poder que fascina a 
hombres y a. mujeres, influye en sus pensamientos, rige sus 
deseos y hace del que lo posee el árbitro de todas las 
situaciones? La vida está llena de felices perspectivas para 
aquellos que han desarrollado sus poderes magnéticos. Ud. 
puede aprenderlo en su casa. Le dará el poder de curar las 
dolencias corporales y las malas costumbres, sin necesidad 
de drogas. Podrá Ud. ganar la amistad y el amor de otras 
personas, aumentar su entrada pecuniaria, satisfacer sus 
anhelos, desechar los pensamientos enojosos de su mente, 
mejorar la memoria y desarrollar tales poderes magnéticos 
que le harán capaz de derribar cuantos cbstáculos se opon- 
gan a su éxito en la vida. 

Ud. podrá hipnotizar a otra persona instantáneamente. 
Podrá también disipar las dolencias físicas y morales. 
Nuestro libro gratuito contiene todos los secretos de esta 
maravillosa ciencia, Explica el modo de emplear ese poder 
para mejorar su condición em la vida. Es benéfico a toda 
el mundo. Lo enviamos gratis para hacer la propaganda 
de nuestro instituto. Tenga cuidado de franquear su carta 
con los sellos suficientes para el extranjero, 


Escribanos hoy pidiendo el libro. 


SAGE INSTITUTE, Dept. 7BD 
43 Rue D'Amsterdam Parls (8), Francia 


FOTOGRAFIAS 


GRANDES Y GENUINAS DE SUS 


ESTRELLAS FAVORITAS 


Tamaño 8 por 10 pulgadas 
a 25 centavos oro americano 
cada una. No se confundan 
con totograbados o repro- 
ducciones. Estas fotos son 
hechas por los mismos fotó- 
grafos que retratan a las 
Estrellas de Hollywood, don- 
de se encuentran los fotó- 
grafos más famosos del mundo. Mínimo de pe 


dido 4 fotos por UN DOLAR. Más de 100 Astros 
y Estrellas de donde escoger. Mande su pedido 
acompañado de giro postal o billete de banco 
norteamericano en carta certificada, o escriba 
pidiendo más detalles de esta oferta a 


/ 
Fotografos de las Estrellas 
P. O. Box 2227 Hollywood, Calif., E.U.A. 


Subscríbase a 


CINELANDIA 


y asegure recibir todos los meses su 
_revista favorita. $1.50 O.A. al año. 


PELICULAS 
SONORAS 
EN ESPAÑOL 


DE 16MM 


en alquiler 

También se dan 
alquiler ProyectoresK 
Sonoros de 16 mm para exhibir las películas.—Escríbame 
por lista de películas sonoras de 16 mm en español y 
condiciones para alquilarlas y también los proyectores 
sonoros. —También fabricamos Proyectores Sonoros de 35 
mm para Teatros de cualquier capacidad. 


C. O. BAPTISTA 
KIMBALL HALL, CHICAGO, E. U. de A. 
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Oltra... 


(viene de la página 12) 


del memorable Pantagruel o de haber 
servido de consejero a Voltaire cuando 
nos habla de las viandas deliciosas que 
los hombres de su época rociaban con el 
más exquisito falerno y lacrima Christie. 


Paul me promete una lección de epi- 
cureísmo mundano en una ciudad que 
a ratos nos parece demasiado espiritual. 
Me invita a compartir con él las delicias 
de una cena de caracoles jugosos y de 
calamares en su tinta. Acepto si no por los 
calamares cuando menos por la tinta 
que es parte de mi incumbencia literaria. 


He quedado convencido de que a parte 
de estos dos excelsos embajadores del 
país de San Martín sólo hay uno en Ho- 
llywood que haya sublimado mis instintos 
con tanta virulencia, el cuadrúpedo Li- 
garoti que en las gestas hípicas alarga 
siempre el cuello sobre la meta y nos 
saca de apuros a todos los que admira- 
mos a la República Argentina. 


No hay nada más desagradable que 
tratar de hilvanar una charla en el in- 
terior de un set de cine. Los empleados 
y Obreros se ven precisados a olvidar las 
fórmulas exageradas de la urbanidad 
continental y ve uno desfilar en su torno 
toda clase de instrumentos mecánicos 
que se abren paso sin pedir permiso. 


El director de “Papá Soltero” nació en 
la ciudad del Callao, de la que yo siendo 
limeño tengo una idea extraordinaria- 
mente ruidosa, y se llama Richard Har- 
lan. El señor Harlan hace ya varios años, 
que durante la primera etapa del cine en 
español dirigió películas para los estudios 
Fox. 


Como quiera que sea me encuentro 
ante un argentino que se llama Paul Ellis 
y un peruano que se llama Dick Harlan 
y siento un deseo inveterado de llamarme 
cuando menos Petrovich. .... 


Quizás porque esta vez Hollywood ha 
elegido un grupo de actores que con- 
vencen y cuyo mérito y talento ha sido 
ampliamente comprobado y un director 
que habla nuestro idioma y conoce nues- 
tras costumbres y porque ya existen 
verdaderas estrellas hispanas, aclamados 
como Tito Guízar en todos nuestros 
cines, el porvenir de la cinematografía 
hispana promete sorpresas sumamente 
agradables. 


— Trabajo con verdadero entusiasmo, 
— me ha dicho Tito, — y tengo la se- 
guridad de que “Papá Soltero” será uno 
de mis más sinceros esfuerzos en Holly- 
W.000:... .;:. 


Y no me dice más porque el silbato del 
asistente impone una universal parali- 
zación de lenguas y ya hay quien nos 
hecha una mirada de dudosa interpreta- 
ción. 

En la escena que filman en la actuali- 
dad toma parte una niña pequeña cuya 
voz argentina se pierde sutil y alegre 
en la adusta inmensidad del escenario 
luminoso. La cámara como una vieja 
solterona se ha metido en un rincón se- 
dienta de cosas triviales. Tito frente a 
un espejo atuza cuidadosamente las hon- 
das fotogénicas de sus cabellos. Paul 


e 


cuchichea en los oidos de su bella a O| 
patriota un chiste de pronóstico rey 

vado y un extra me mira en la peny 

bra con persistencia que parece aecif-] 
gritos: Fíjate que si hubiera justicia. 

el mundo yo también sería astro 
Eme... 

Y yo que soy lo único infotografiaj Guigo 
en el país de los seres fílmicos me dig Donald 
hacia la oscuridad de donde he venido. anque 
en la cual hay un letrero luminoso q tonalid 
dice: “Puerta de salida.” es colo 

Fuera respiro el aire de una maña por. a 
invernal asoleada y estimulante mientr tiempc 
pienso en la cena que me espera: ca mucha 
coles en su jugo, calamares en su tinta 6 
lenguas trufadas como gustaba de j; de un 
gerirlas el gran Heliogábalo. Después ¿ PEA 
todo podemos acusar a Hollywood d Siotre 
todo lo que queramos menos de y Calif 


aburrido. traba 
sica, 
estud 
nuev 
Havi 
pued 
falta 
prof: 
tica 
la a 
otra 


o A nad: 
no conocen. Por una coincidencia, Olym. der 


pe decide hacer el papel de doncell voz 
mientras su esposo tiene tiempo de pre P2S 
parar la sorpresa para sus padres. Si 
embargo, la situación resulta un pod en 
embarazosa para los jóvenes recién casa: 

dos y a poco se descubre el pastel arre: A 
glándose todo satisfactoriamente, no sil tra 
antes causar mucha risa entre los especta: po 
dores el enredo inevitable de la trama  *% 
En el reparto están además, Irene pe 
Hervey, Janet Beecher, Mary Carlisle, tu 


Nuestra ... 


(viene de la página 15) 


Holmes Herbert, y otros muchos. Pe 
es 
Cl 
a v 
Chismes y... 
(viene de la página 11) 


cien mil dólares en acciones que él podía 
elegir a su voluntad. El hombre que hizo 
estas declaraciones es J. Robert Rubin, 
Vice-Presidente de Lowe's Incorporated 
y según propias palabras, su sueldo es 
de mil dólares semanales por parte de 
la Metro y otros mil por parte de Lowe's. 
Todo lo cual prueba que los estudios de 
Hollywood no andan tan apurados de 
dinero que digamos. 


AN a A 


UN INCENDIO INCONTROLABLE... 
asoló las colinas que rodean a Holly- 
wood. Por un momento las llamas cubrían 
una extensión de muchas millas cuadra- 
das y visto desde lejos el espectáculo 
dantesco, tenía una extraña reminiscen- 
cia del incendio de Roma. Se temió por 
Malibu, la playa donde viven en reclu- 
sión exquisita docenas de astros cinema- 
tográficos y por Bel-air donde se yer- 
guen los palacetes y jardines miríficos de 
las estrellas. Cientos de bomberos apla- 
caron la furia de las llamas tras varios 
días de lucha, pero durante una noche, 
ciertos sectores de Hollywood ilumina- 
dos por enormes llamaradas y envueltos 
en una humareda superaban en drama- 
ticidad y efectos escénicos a las más in- 
teresantes decoraciones de la pantalla. 


o 


«Correo de 
“Hollywood 


io (viene de la página 33) 


lah Guigolo, San José, Costa Rica.—Jeanette Mac- 
jy¡ Donald nació en Philadelphia, Pa., el 18 de 
junio de 1907. Tiene ojos color verde mar, 
do aunque según como les da la luz adquieren 
(| tonalidades azul marino. El pelo de Jeanette 
es color oro rojizo, lo que indica un tempera- 
mento apasionado. Ya que se interesa usted 
al por esta linda actriz, le diré que hace algún 
lí tiempo se la consideraba en Hollywood como la 
y muchacha de los compromisos matrimoniales 
. interminables, y sin embargo, Jeanette se casó 
4, con Gene Raymond, su marido actual, después 
ll de un noviazgo breve que duró cerca de un año. 
' Lamento tener que decirle que si quiere usted 
¿ escribir a la estrella tendrá que hacerlo a la 
''Metro Goldwyn Mayer Studios, Culver City, 
S* California. El nombre de la actriz juvenil que 
trabajó con Deanna Durbin en Loca Por la Mú- 
sica, es Helen Parrish, está contratada en los 
estudios Universal y acaba de terminar un 
nuevo film para dicha productora. Olivia de 
Havilland tiene una voz muy dulce, como 
puede comprobarse oyéndola hablar, pero le 
faltan registro y volumen para poder cantar 
profesionalmente y como su actuación dramá- 
tica ha tenido un gran relieve probablemente 
la actriz misma no se interesa por dedicarse a 
otras actividades. En una película determi- 
nada, el estudio puede mejorar mediante el uso 
: de recursos técnicos especiales, el volumen de la 
' voz de un actor o actriz, pero sería imposible 
basar la carrera artística de un cantante en 
recursos técnicos artificiales. Con lo que usted 
se explicará facilmente por qué Olivia no canta 
en la pantalla. 


María Luisa, San Luis Potosí, México.— 
Lamento decirle que Bernard Lancret sólo ha 
trabajado hasta ahora en films continentales y 
por consiguiente si usted quiere nuevas de él 
tendrá que dirigirse a Europa. Anabella se 
encuentra actualmente en Hollywood su última 
película fué Suez para los estudios 20th Cen- 
tury Fox, en la que aparecieron también Ty- 
rone Power y Loretta Young. Anabella es una 
de las figuras principales del elenco de dicho 
estudio y por consiguiente puede usted dirigirle 
correspondencia a: 20th Century Fox Studios, 
Westwood, California. 


Admiradora de Boyer, Lima, Perú.—Me dice 
usted que en Sudamérica se admira mucho al 
gran actor francés, Charles Boyer. También 
nosotros, en Norteamérica lo consideramos uno 
de los más grandes valores del cinematógrafo y 
la prueba de ello es que Boyer es uno de los 
astros consagrados por Hollywood, a pesar de 
que habla el inglés con muchísimo acento y 
probablemente entre todos los actores extran- 
jeros es el único que entusiasma al público 
yanqui, aún cuando con frecuencia resulta difí- 
cil comprenderlo debido al acento. Encontrará 
usted retratos de él en nuestros números de 
junio, agosto y diciembre de 1937. 


Admirador, Antofagasta, Chile. — Agradezco 
sinceramente los buenos conceptos que emite 
usted con respecto a la revista Cinelandia. 
Nuestro deseo es servir del mejor modo posible 
al público cinematográfico de la América His- 
pana. Me pregunta usted por la dirección de 
Deanna Durbin. Por razones fáciles de com- 
prender los astros reciben la correspondencia 
en el estudio donde trabajan y donde existen 
casilleros especiales para cada uno. Puede 
usted dirigirse a Deanna Durbin a Universal 
Studios, Universal City, California, en la segu- 


ridad de que su carta llegará a manos de la 
actriz. 


Brasileño en Buenos Aires, Argentina.— 
Deanna Durbin apareció en la portada de nues- 
tro número de junio de 1938 y para adquirir 
un ejemplar, puede usted dirigirse a San Mar- 
tin 365, Buenos Aires. Siento manifestarle que 
el número a que usted se refiere se ha agotado 
y no nos sería posible enviárselo desde aqui. 
Espero que tenga usted suerte y lo encuentre 
en nuestra agencia en esa, ya que la actriz a 
que usted se refiere es por su talento, juventud 
y simpatía digna del interés que usted demues- 
tra por ella. 


niño fuerte y saludable! 


HOJUELAS 


eNingún otro cereal tiene este 

exquisito'sabor de nueces. Ho- 

juelas de Avena 3-Minutos ¡es 
único! Dá a los niños salud, ro- 
bustez y energía. Ellos lo prefieren 
a cualquier otro. Manufacturado 
con infinito cuidado. Cocido SIN 
Fuego—En El Molino—Durante 
12 Horas—lo hacen nutritivo y 
delicioso. ¡Haga de su niño, un 


SALUD 
ROBUSTEZ 


y ENERGIA 
obtondré 


Cog 
HOJUELAS DE AVENA 


; Fijese 
que el paquete 
tenga el 
Gran “3” Rojo 


0 
F 
DE AVENA Me 


3-MINUTOS 


Lom, 
0 Ce os a 01 


LOUIS 
HAYWARD 


(viene de la página 7) 


mente en la sociedad fosforescente del 
cinema. Casi los habría olvidado si el 
anuncio matrimonial no hubiera resul- 
tado esta vez una realidad cuando ambos 
declararon que incluso habían seleccio- 
nado una bella mansión en Benedict 
Canyon. Louis tenía un amigo íntimo 
cuya vida trágica es una novela digna 
de ser llevada a la pantalla, Jack Dunn. 
Jack Dunn era inglés también y había 
merecido el apodo de “Sonja Henie del 
sexo masculino.” 


Small Productions, compañía cinema- 
tográfica de Hollywood, preparaba una 
película titulada “El Duque de West- 
point” y había elegido a Jack para el rol 
estelar debido a que el argumento gi- 
raba en torno al campeonato de ice- 
hockey entre los cadetes de la escuela 
militar americana y la canadiense. 


(va a la página 42) 


GRATIS — Fotografías, Collares de Perlas, 
Plumas Fuente, Cámaras. 


Envíe usted 100 estampillas de correo o 20 estampillas de 
correo aéreo (usadas) por la fotografía de cualquier estrella 
que desee, con autógrafo. 300 estampillas por un collar de 
perlas. 600 por una pluma fuente. 1000 por una cámara. 
Remoje usted las estampillas en agua para quitarles el 
papel y la goma. Las estampillas de los Estados Unidos, 
Argentina, Brasil, Cuba, Chile y México se aceptan sola- 
mente cuando son de conmemoración o de correo aéreo. 


HOLLYWOOD EXPORT CO. e 
2007 W. 75th St. Los Angeles, Calif. 


¡GRATIS! ¡GRATIS! 


UNA REVISTA 
CINEMATOGRAFICA AMERICANA 


Se la enviamos libre de costo si Ud. nos manda 
200 estampillas de correo de su país. 


SAZ, 201 North Sixth Street 


CAMDEN, N. J. E.U.A. 


CON DISCOS 


INGLES sóxocrss:co 


Oiga la viva voz del Profesor en su casa. 
La enseñanza está garantizada. 

O Ud. aprende o no le costará ni un centavo. 
Pida Lección de Prueba Gratis. 
INSTITUTO UNIVERSAL (81) 
1265 Lexington Avenue, New York 


cs Deseamos agentes serios y responsables. 
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PIDA ESTE A 
pa eee : 


eS cine DIFUSORAS , etc. 
dd el Método Rosenkranz 
afamado por lo práctico, rápido 
y fácil de aprender. 


Lo estudia en su casa, en sus 
haras libres y recibe GRATIS 
RECEPTOR—HERRAMIENTAS y 
ANALIZADOR para sus experi- 
mentos y trabajos que le 
producirán magníficas ganancias 
monetarias desde luego. 


Pida Informes HOY MISMO a: 


ENVIE ESTE 
UY NATIONAL SCHOOLS 


SR. J. A. ROSENKRANZ, Presidente 
4000 $0. MGUEROA ST. E 
LOS ANGELES, CALJF. EVA. DEPTO. 10-V2 


Sírvese enviarme su Libro Gratis para ganar dinero en Ravio. 
e E A A A IAEA, AA 
Dc A A A 
EE IA DE 
A ILL 


DS 


SUBSCRIBASE A 
CINELANDIA 


CREACIONES PICTORIAL 
(Véanse las páginas 24 y 25) 


9448 ——Tallas 14 a 20; 32 a 44. Talla 16 requiere 2.85 
pala de tela de 99 cm. de ancho y A metros 
de tela para Y a 35c M. A. 

9463—Tallas 14 a 20: a 40. Talla 16 require 2.40 

de tela de 23 cm. de ancho, 57 cm. de 

trastante. Precio 35c M. A. 

A 34 a 46. Talla 34 requiere 3.31 metros 
de tela de 99 cm. de ancho. Precio 35c M. A. 

9482 Pass. 32 a 42. Talla 34 requiere 2.85 metros 
de tela de e cm. de ancho y 68 cm, de encaje. 
Precio 35c A. 


Compre los patrones Pictorial en los siguientes estable- 
cimientos: 


“CASA 
Argentina: 


Bolivia: Alberto Benavides $ Co., Ingavi 743, La Paz 


Brazil: Lauro Carvalho € Cía., Ltda., Ave. Río Branco 
146-150, Río de Janeiro — Nilo Carvalho € Cía., Ltda., 
Praca Patriarcha No. 1, Sao Paulo—Aprigio Coelho de 
Araujo, A. Cearense, Fortaleza, Ceará 


Colombia: Almacén “Santo Almacén “La Mariposa”” 


Domingo,”” Carrera 7A, 411 Calle 12 
Edif. “Fauz,”” Bogotá Cali 


Sres. Gaviria Molina € Cía., Palace No. 49-10, No. 49-14, 
Medellín. 


TOW”* 
(Buenos Aires, Rosarío, Córdoba, Mar del Plata) 


Costa Rica: Narciso Esquivel Hijos, San José 


Cuba: Arias $ Llano, S. en C. Blanco Bosch é Cía. 
Cienfuegos Independencia 105 
La Nueva Isla El Encanto 
Monte 61 Apartado No. 87 
Habana Banes, Ote. 


José Saco Alta No. 1 
Santiago 


Guatemala: Micasa, GA Ave. Sur No. 21, Guatemala City 
ES El Puerto de Liverpool, Apartado No. 89, México, 


Panamá: The Honest Store, P. O. Box 430, Colón 


Paraguay: F. Grauch € Co., Casilla de Correo 301, 
Asunción 


Perú: Sres. F. Klinge Cía., Casilla 1080, Lima 


Puerto Rico: González R. Valdecilla € Cía., S. en C. 
Padín Co., San Juan Atocha 14, Ponce 


Uruguay: Tienda Inglesa, Juan Carlos Gómez 1314, 
Montevideo 


Venezuela: La Magnolia, Este 2, No. 67, Caracas 


Si usted no puede adquirirlos en su localidad, haga sus 
pedidos a Cinelandia, 1031 South Broadway, Los Angeles, 
Calif., incluyendo el importe del patrón en giro postal o en 
estampillas norteamericanas, y el patrón le será enviado 
porte pagado. (Esta oferta no se aplica a los Estados 
Unidos.) 
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Una Nueva Emisora 


La Compañía General Electric está 
construyendo a doce millas de Schenec- 
tady una gran estación emisora de tele- 
visión la cual estará conectada con los 
estudios que la compañía tiene en dicha 
ciudad mediante una instalación de onda 
ultra corta. 

Las antenas de esta poderosa estación, 
la primera de su género en los Estados 
Unidos, han sido construidas sobre coli- 
nas que tienen una considerable eleva- 
ción y como consecuencia tendrán una 
altura mayor que la antena de los estu- 
dios R. C. A., en los altos del edificio 
Empire State. 

Los programas de televisión comenza- 
rán a ser transmitidos a principios de 
1939. Casi todo el Estado de Nueva York 
quedará comprendido dentro de la zona 
de recepción y la compañía tendrá ve- 
hículos expresamente equipados con 
cámaras cinematográficas para poder 
transmitir en un momento dado toda 
clase de escenas interesantes en las ciu- 
dades y en los campos circunvecinos. 


Nuevas Instalaciones de Onda Corta 


El interés desplegado por los Estados 
Unidos en fomentar y cimentar la polí- 
tica de “buena vecindad” ha dado nuevo 
impulso a las estaciones de radio que 
transmiten programas de onda corta 
para Sudamérica. 

Las estaciones W3XL y W3XAL 
completarán próximamente la instala- 


ción de nuevos y poderosos transmisores 
de onda corta que les permitirán exten. 
der sus actividades de nueve a diez y 
seis horas diarias. 

Ambas estaciones cubren en la actua- 
lidad no sólo la América Latina, sino 
además diversos países de Europa y la 
extensión de los programas sudamerica- 
nos no limitará en lo más mínimo la de 
los programas europeos establecidos. 


Cuando las nuevas instalaciones que- 
den terminadas, la compañía National 
Broadcasting habrá dado un gran paso 
hacia la satisfacción de los deseos del 
Gobierno Americano, que quiere desa- 
rrollar ampliamente los lazos de amistad 
que unen a este país con Sud-América 
mediante la propaganda constructiva, 
Por su misma posición geográfica Esta- 
dos Unidos está destinado a poseer la 
supremacía de la propaganda radiotele- 
fónica en la América del Sur. La cons- 
trucción de estaciones potentes y la or- 
ganización de programas de alto interés 
artístico y humano contribuirán al de- 
sarrollo del ideal panamericano y a Ci- 
mentar las ideas democráticas en las dos 
Américas. 

Con antenas expresamente fabricadas 
para cubrir los distintos países de Amé- 
rica, donde los idiomas que prevalecen, 
el español y el portugués, parecen haber 
dividido la extensión geográfica en dos 
grandes zonas, una hacia el Este y otra 
hacia el Oeste, será posible que por los 
micrófonos de los estudios de Schenec- 
tady pasen los más selectos actores, can- 
tantes y conferencistas de América, 


PROGRAMAS LATINO-AMERICANOS 


POR LA ESTACION W2XAF 
de Schenectady, N. Y., E.U.A. 


Hora Standard de Nueva York 


Mes de Enero de 1939 


Lunes, martes, miércoles, jueves y viernes: 
de: 45 á 8:00 P.M.—Radio-boletín noticiero mundial 


LUNES 71:1547:30 P.M.— 
7:3047:45 P.M.— 
8:0048:1 
8:1548:30 
MARTES 15:27:30 
7:3047:45 
MIERCOLES 7:1547:45 
8:004 9:00 
JUEVES 71:1547:30 
7:3047:45 
8:00 48:30 P.M.— 
8:3049:0 
VIERNES 71:1547:30 P.M. 


“A través de mis gafas' 
gicos 

“Melodías de ensueño” 

:15 P.M.—Comentarios de actualidad 

P.M.—Canciones populares 


—“A través de los Estados Unidos” 


'"—Tópicos psicoló- 


M.—Programa musical 
M.—Lecciones prácticas de inglés 


P. 
P. 
P.M.—“Hollywood por Radio” 
P.M.—“Mundo Musical”—Concierto 
P. 

P. 


M.—Boletín de noticias del Dr. G. H. Cox 
M.—Canciones norte-americanas 
“Album Musical” 

:00 P.M.—Programa literario 


rav — des- 
cripciones 


7:30 47:45 P.M.—Música de baile 


” 


A 


AE. 


Las estaciones radiodifusoras de los Estados Unidos muestran cada vez más interés 

hacia nuestra musica y nuestros artistas. Aquí podemos ver a la Señorita Olga 

André, bella cantante costaricense cuya voz es una de las atracciones de los 
programas de la compañía National Broadcasting. 


creando una magnífica contribución a la 
divulgación de una cultura de proceden- 
cia y característica Norteamericana. 


Marco Fidel Rosales 


Entre los jóvenes cantantes populari- 
zados por los programas en español de 
N.B.C., el colombiano Marco Fidel Ro- 
sales es uno de los que gozan de la sim- 
patía del público. Fué nacido y educado 
en la República de Colombia y concluyó 
sus estudios parcialmente en la Univer- 
sidad de Columbia. 

Marco Fidel Rosales es un cantante 
perfectamente consagrado en los diversos 
programas de las grandes estaciones de 
Norteamérica. Su iniciación tuvo lugar 
hacia 1931, en las tablas, y actualmente 
a sus actividades de radio añade las de 
chansonier en el Club Casanova, cabaret 
neoyorquino. Además de ser un exce- 
lente intérprete musical el artista de 
quien nos ocupamos, es un gran aficiona- 
do a toda clase de deportes y un mucha- 
cho dinámico y sumamente moderno. 


El cantante de la radio, Marco Fidel Rosales que 

ademas de popularizar nuestra musica en los 

programas de NBC es un chansonier de moda 
en los clubs de Nueva York. 


ESTACIONES DE ONDA CORTA 


Afiliadas a la National Broadcasting Company 


Programas Diarios 


Estación Megs. 
W3XAL 17.78 
W3XAL 6.10 
W2XAF 9.53 
W2XAD 21.60 
W2XAD 15.53 
W2XAD 9.60 
W8XK 6.14 
W8XK 11.87 
W8XK 15.21 
W8XK 21.54 
WIXK 9.57 


Ciudad 


Nueva York 
Nueva York 
Schenectady 
Schenectady 
Schenectady 
Schenectady 
Pittsburgh 
Pittsburgh 
Pittsburgh 
Pittsburgh 
Boston 


Cortesía de la Radio Corporation of America 


Hora 
8:55A.M. - 6:40 P.M. 
6:55P.M. - 1:00 A.M. 
6:00 P.M. - 11:00 P.M. 
7:00 A.M. - 11:00 A.M. 

11:30 A.M. - 6:00 P.M. 
6:30 P.M. - 10:00 P.M. 
10:00 P.M. - 1:00 A.M. 
7:00 P.M. - 10:00 P.M. 
9:00 A.M. - 7:00 P.M. 
6:45 A.M. - 9:00 A.M. 
7:00 A.M. - 1:00 A.M. 


¿Desea Ud. Quitarlas? 


A**Crema Bella Aurora” de Stillman 
para las Pecas blanquea su cutis 
mientras que Ud. duerme, deja la piel 
suave y blanca, la tez fresca y trans.» 
parente, y la cara rejuvenecida con la 
belleza del color natural. El primer 
pote demuestra su poder magico. 


CREMA 


BELLA AURORA 


Quita Blanguea 
las Pecas ( el cutis 


De venta en toda buena farmacia, 


Stillman Co., Fabricantes, Aurora (1l1.), U.S. A. 


Si el EXITO no le acompaña y de- 
sea tener la DICHA de ver sus 
esfuerzos coronados por el TRIUN- 


FO, acariciando así la FELICIDAD 


de ver conseguidos los anhelos de 
su vida, pida este Opúsculo GRATIS 
a mister Pakchang Tong. - Av. Pelle- 
grini 2610 - C. Rosario (República 
Argentina). 


DESPABILE LA BILIS 
DE SU HIGADO... 


Sin usar calomel — y saltará de su 
cama sintiendose “como un cañón” 


Su hígado debe derramar todos los días en su estó- 
mago un litro de jugo biliar. Si ese jugo biliar no corre 
libremente no se digieren los alimentos. Se pudren en 
el vientre. Los gases hinchan el estómago. Se pone 
usted estreñido. Se siente todo envenenado, amargado 
y deprimido. La vida es un martirio. 

Una mera evacuación del vientre no tocará la causa. 
Nada hay mejor que las famosas Pildoritas Carters 
para el Hígado para acción segura. Hacen correr 
libremente ese litro de jugo biliar y se siente usted 
“como un cañón”. No hacen daño, son suaves y sin 
embargo, son irvllosas para que el jugo biliar corra 
libremente. Pida las Pildoritas Carters para el Hígado 
por su nombre. Rehuse todas las demás. 
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O Situado a una cuadra del Hotel 
Ambassador y rodeado de hermo- 
sas residencias, el Hotel Chan- 
cellor goza de envidiable reputa- 
ción de ser el rendezvous de la 
gente de buen gusto. 


e Cuando usted realice su soñado 
viaje a Hollywood, la ciudad de 
las estrellas, venga al Hotel Chan- 
cellor. Su servicio es irreprochable. 
Si desea Ud. lo mejor de lo mejor 
a un precio razonable, encontrará 
satisfacción. 
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Jack Dunn la víspera de su triunfo 
definitivo, cuando al fin iba a desem- 
peñar un papel estelar para lo cual 
había sido entrenado un año entero, 
murió de tularemia, una de las más 
extrañas enfermedades que se conocen. 

Louis Hayward aceptó la parte que 
había sido creada para su amigo. Reunía 
todas las condiciones necesarias. Por un 
extraño capricho del destino, Jack le 
había enseñado los secretos del patinaje 
en los que él era maestro. La película 
constituyó un éxito inesperado y Louis 
Hayward ha coronado al fin el sueño de 
su vida, el estrellato cinematográfico. 

Para olvidar las dolorosas circunstan- 
cias en que escaló la celebridad, el mu- 
chacho de Sud-Africa, buscó recurso en 
una de las más bellas damas jóvenes de 
cinelandia. Ida y él constituyen, hoy 
por hoy, la más enamorada pareja del 
cinematógrafo. El amor en toda su viru- 
lenta y sentimental intensidad tradi- 
cional ha hecho presa de ambos y en la 
ciudad materialista y escéptica pasean 
Romeo y Julieta, cogidos del brazo y 
envueltos en un halo de satisfacción. 

Quizás alguien duda de la realidad 
de un idilio cinemático, pero Louis e 
Ida, han evolucionado, el amor ha sido 
para ellos un renacimiento espiritual 
que los ha ayudado espontáneamente a 
descubrir la verdadera vocación de sus 
vidas. Ida quizás no frecuentará en el 
porvenir las algazaras alegres de los 
ágapes del Trocadero y Louis entregado 
a la lectura y a la vida familiar se con- 
tentará con recorrer a caballo las colinas 
de Hollywood, cuando el sol de oro ilu- 
mina la ciudad de los absurdos fáciles. 

Ambos tienen que agradecer a sus 
inclinaciones sentimentales, la dicha de 
poder vivir la plenitud de la vida en un 
ambiente lleno de superficialidad. Quizás 
el éxito del galán que reinicia su carre- 
ra cinematográfica en una hora de pro- 
mesas espléndidas, tenga que ver- con la 
satisfacción interior que los espíritus 
soñadores atribuyen desde antaño a las 
flechas invisibles de Cupido. 

Como quiera que sea, Hollywood una 
vez más abandona su actitud recal- 
citrante de incrédulo sentimental y re- 
conoce en sus filas de juventud constela- 
da, la presencia del amor a la manera 
antigua, quizás démondé, un idilio que no 
dá que hablar a las solteronas y quizás 
arranca un gesto de protesta de todos 
aquellos que creen que el mundo de hoy 
no es el de ayer y que los habitantes de 
Hollywood no son seres de carne y 
hueso. 


Un Dólar... 
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y esta unión ha sido aceptada por el 
público. Dick Powell y su esposa Joan 
Blondell, son dos artistas modestos que 
han sido muy aplaudidos en las pelí- 
culas que han filmado juntos para la 
Warner. 

Errol Flynn y Olivia de Havilland, 
quienes como parejas han sido la más 
grande revelación de los últimos tiempos, 
lo que confirmamos al verlos en “El Ca- 


pitan Sangre,” “Robin Hood,” etc. El 
artista irlandés y Olivia, representan 
para los amantes del séptimo arte, el 
romanticismo, tan vilipendiado en este 
siglo que a pesar de todo existe en no- 
sotros, en los habitantes de países lati- 
nos especialmente, en que aún existen 
la caballerosidad y gentileza. La admi- 
ración que se siente por esta pareja, 
puede comprobarse fácilmente, por el 
enorme éxito que han tenido todas las 
películas en las que han actuado estos 
dos artistas. 

Si las compañías cinematográficas 
prestan la debida atención a los argu- 
mentos, y aprovechan las preferencias 
del público, dándole lo que pide, no cabe 
duda que acertarán y cumpliran el de- 
seo de mucha gente que se acostumbra a 
ver una pareja agradable y desea verla 
con frecuencia. 


Ana Ma. Muñoz A. 


La Técnica ... 
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establecido. Para seleccionar sus argu- 
mentos cuentan con un ambiente lleno 
de color local, con el contenido emo- 
cional de la vida cuotidiana y el aire 
mismo que respiran. 

Hollywood tiene que reconstruir a la 
distancia un ambiente que conoce a 
medias y se valdrá sin duda de los ser- 
vicios de escritores y actores de diversas 
procedencias que no actuarán al unísono, 
cosa que ya ha ocurrido y utilizará los 
servicios de directores y técnicos que no 
conocen nuestro idioma. 

El elemento principal con que cuentan 
los panamericanos para imponer su pro- 
ducción en inglés es un conjunto admi- 
rable de técnicos especializados en los 
diversos aspectos de la producción. Ho- 
llywood cuenta con una legión de exper- 
tos que no tienen rival en el mundo y 
cuya ciencia y conocimiento permite el 
milagro de hacer agradables argumentos, 
presentación y actuaciones admirables. 

Cuando Europa tomó en serio la pro- 
ducción de películas, trató en vano de 
imitar y asimilar a Hollywood. Pronto 
se descubrió que a pesar de los maravi- 
llosos elementos intelectuales y artísti- 
cos de que se disponía, siendo Europa, la 
cuna del talento creador, las películas 
que ellos hacían eran técnicamente in- 
feriores y sólo podian imponerlas al 
mercado cuando triunfaban en toda la 
línea. 

Hollywood por otra parte debe a sus 
técnicos educados al través de años de 
experiencia, el poder imponer películas 
de todas clases en el mercado. Directores. 
fotógrafos, expertos de sonido, que co- 
nocen los secretos de la pantalla amplia- 
mente, argumentistas y adaptadores, to- 
dos ellos forman un conjunto invencible 
contra el cual en vano los productores de 
fuera tratan de luchar. 

Podemos preguntarnos: ¿Qué pasará 
si Sudamérica colecta en Hollywood los 
especialistas que necesita para una pro- 
ducción en grande escala? Pero Suda- 
mérica no puede pagar los sueldos extra- 
vagantes que Hollywood paga a sus 


bo 


“ey 


e 


pa 


Esad 


expertos consagrados. Además ellos ten- 
drían que comenzar por aprender nues- 
tro idioma y nuestras constumbres, sin 
cuyos requisitos no rendirían grandes 
resultados. 

A primera vista parece absurdo que 
films producidos en nuestros países y 
que han obtenido un éxito increíble 
exhiban defectos técnicos en extremo 
lamentables, que Hollywood no se atre-- 
vería a presentar en sus peores films y 
sonido que pierde a cada paso la pureza 
y veracidad. 

Indudablemente que la única solución 
real, la única manera de vencer esta 
enorme dificultad es que al través del 
tiempo, los laboratorios y departamentos 
técnicos de nuestros países alcancen el 
nivel de Hollywood, empleando la misma 
técnica aprendida por gente nuestra di- 
rectamente de los expertos que allá resi- 
dan y la perfección y conocimientos pro- 
fesionales que se requieren. Hollywood 
edificó sus propios conocimientos tenien- 
do que improvisarlo todo. Hoy el mundo 
ha cambiado y es posible utilizar la 
experiencia de los que fueron delante 
abriendo camino. 


Nada es lo 


(viene de la 


prime un botón en su escritorio y ordena 
un jardín florentino con rosas de Jericó, 
crisantemos azules y nelumbios de la 
India. La orden es trasmitida, nemine 
discrepante, al jardinero del estudio que 
dice amén, levanta el brazo derecho y 
ordena la manufactura inmediata dentro 
de un recinto a prueba de sonido de un 
jardín artificial que cumpla con los re- 
quisitos necesarios y pueda ser fotogra- 
fiado desde todos los ángulos imagi- 
nables. 

El jardinero del estudio tiene recursos 
sublimes, jamás ha dicho “no” a orden 
alguna en toda su larga existencia y con 
la misma facilidad trasplanta al interior 
de un set una docena de flores exóticas 
o una docena de palmeras colosales bajo 
cuyo ramaje tropical los astros de Ho- 
llywood manufacturan con tórridos afa- 
nes los besos candentes del cinema. 


Y a propósito de besos ... el lector no 
se imagina las cuitas que puede causar 
en un fotógrafo de cine este adminículo 
esencial en la pantalla. Para animar una 
escena el director ordena frecuentemente 
una dósis extraordinaria de besuqueos 
melífluos. La estrella protesta encandi- 
lada. Es cierto que en privado los ad- 
ministra a su gusto pero hete aqui que 
el receptáculo de sus besos no reúne las 
condiciones que ella exige de sus vícti- 
mas. El maquillador exagera las conse- 
cuencias que una distribución supera- 
bundante de ósculos amorosos tendría en 
los labios de la muchacha, que han sido 
retocados cuidadosamente por los ex- 
pertos. Todo ello costaría un dineral y 
consumiría largas horas de asiduas la- 
bores. El director de Hollywood toca su 
resorte mágico y de la penumbra surge 
el hombre que fabrica sellos artificiales. 


Nuestro cine necesita ante todo per- 
fección técnica si quiere rivalizar con 
la producción de Hollywood. Grandes 
artistas europeos sólo conquistaron el 
triunfo en el sentido amplio de la pala- 
bra, cuando cayeron en manos de los 
técnicos de Hollywood. Los más grandes 
astros del cine europeo, deben a los 
técnicos de Hollywood el haber sido 
presentados al mundo para triunfar en 
toda la extensión de la palabra. El talen- 
to interpretativo y otras virtudes ya las 
poseían y el verdadero elemento que hizo 
de ellos una magna realidad fué la téc- 
nica insuperable de Hollywood. 

Nuestros jóvenes de la América Hispa- 
na, deben pensar en este problema seria- 
mente. De ellos saldrán los futuros 
expertos y técnicos, utilizando la expe- 
riencia y los conocimientos del cinema 
de Hollywood, más que nunca ahora, que 
los estudios de aquí conscientes del peli- 
gro de perder el mercado se preparan a 


echar en la balanza todo el peso de su ' 


superioridad económica y científica, la 
experiencia de muchos años y la asidua 
laboriosidad que caracteriza a la raza 
sajona. 


que Parece 
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Trae en la diestra un sello que en lugar 
de estampar garabatos ilegibles estampa 
la huella de una boca femenina y en la 
siniestra un tapón empapado en pin- 
tura carmesí. El héroe de esta dramática 
escena frunce el ceño y acepta con resig- 
nación en lugar de la caricia sensual de 
los labios femeninos el contacto desa- 
gradable de un sello de caucho. Desen- 
gaños de la vida estelar. . . 

Bajo el cielo de Hollywood viven hom- 
bres que se ganan la vida en las más 
increíbles ocupaciones. Durante años y 
años se han familiarizado con las extra- 
ñas e imprevistas demandas de los estu- 
dios. Han descubierto procedimientos 
sencillos y admirables para hacer todo lo 
contrario de lo que requieren las indus- 
trias modernas. El fabricante de muebles 
lanza al mercado un modelo maravilloso 
de artefactos domésticos y el “envejece- 
dor” de Hollywood tiene una fórmula 
misteriosa para cubrirlos de pátina y sin 
causarles desperfectos, convertirlos en 
una colección de vejestorios románticos. 
El experto en objetos de metal posee la 
receta misteriosa que en cinco minutos 
cubre cualquier artículo de centenarias 
manchas de óxido. En la herrería del 
estudio se acaba de fabricar una arma- 
dura digna de Carlomagno, y al punto 
el “envejecedor” la cubre de orín y moho 
como la de Don Quijote de la Mancha. 


En la ciudad del celuloide viven seres 
fantásticos que han dedicado una vida 
entera de sufrimientos y esfuerzos a des- 
cubrir ¿qué ... ? invenciones al parecer 
ridículas y contraproducentes. La ma- 
nera de fabricar una viga de acero hecha 
de madera y que hasta el que la hizo se 
atreve a jurar lo contrario. Nieve arti- 
ficial que haga temblar de frío a los 
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cubierta de tela (“Cómo entré 
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tamos sellos corrientes de Estados 
Unidos, Argentina, Brasil, Cuba o 
México, exceptuando aéreos o con- 
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STATEMENT OF THE OWNERSHIP, MAN- 
AGEMENT, CIRCULATION, ETC, RE- 
QUIREID BY THE ACTS OF CONGRESS 
OF AUGUST 24, 1912, AND MARCH 3, 1933. 


Of Cinelandia, published monthly at Los An- 
geles, California, for October 1, 1938. 
State of California, County of Los Angeles, ss. 

Before me, a Notary Public in and for the 
State and county aforesaid, personally ap- 
peared Juan J. Moreno, who, having been duly 
sworn according to law, deposes and says that 
he is the Editor and Manager of the magazine 
“Cinelandia,'” and that the following is, to the 
best of his knowledge and belief, a true state- 
ment of the ownership, management (and if a 
daily paper, the circulation), etc., of the afore- 
said publication for the date shown in the 
above caption, required by the Act of August 
24, 1912, as amended by the Act of March 3, 
1933, embodied in section 537, Postal Laws and 
Regulations, printed on the reverse of this 
form, to wit: 

1. That the names and addresses of the 
publisher, editor, managing editor, and busi- 
ness managers are: 

Publisher, Spanish-American Publishing Co., 
1031 South Broadway, Los Angeles, Calif.; 
Editor, Juan J. Moreno, 1031 South Broadway, 
Los Angeles, Calif.; Managing Editor, Juan J. 
Moreno, 1031 South Broadway, Los Angeles, 
Calif.; Business Manager, Juan J. Moreno, 
1031 South Broadway, Los Angeles, Calif. 

2. That the owner is: (If owned by a cor- 
poration, its name and address must be stated 
and also immediately thereunder the names 
and addresses of stockholders owning or hold- 
ing one per cent or more of total amount of 
stock. If not owned by a corporation, the 
names and addresses of the individual owners 
must be given. If owned by a firm, company, 
or other unincorporated concern, its name and 
address, as well as those of each individual 
member, must be given.) 

(Corp.) Spanish-American Publishing Com- 
pany, 1031 South Broadway, Los Angeles. 

James Irvine, Jr., Tustin, Orange County, 
California. 

William McCoy, 107 So. Kenmore St., Los 
Angeles, California. 

James Irvine, Jr., Tustin, Orange County, 
Calif., trustee for Athalie Irvine, Tustin, 
Orange County, California; Randall J. Hood, 
Transamerica Building, Los Angeles, Califor- 
nia; Jeanne Richardson, 1031 South Broadway, 
Los Angeles, California. 

3. That the known bondholders, mortgagees, 
and other security holders owning or holding 1 
per cent or more of total amount of bonds, 
mortgages, or other securities are: (If there 
are none, so state.) 

None. 

4. That the two paragraphs next above, giv- 
ing the names of the owners, stockholders, and 
security holders, if any, contain not only the 
list of stockholders and security holders as 
they appear upon the books of the company 
but also, in cases where the stockholder or 
security holder appears upon the books of the 
company as trustee or in any other fiduciary 
relation, the name of the person or corporation 
for whom such trustee is acting is given; also 
that the said two paragraphs contain state- 
ments embracing affiant's full knowledge and 
belief as to the circumstances and conditions 
under which stockholders and security holders 
who do not appear upon the books of the com- 
pany as trustees, hold stock and securities in 
a capacity other than that of a bona fide 
owner; and this affiant has no reason to be- 
lieve that any other person, association, or 
corporation has any interest direct or indirect 
in the said stock, bonds, or other securities 
than so stated by him. 

5. That the average number of copies of 
each issue of this publication sold or distrib- 
uted, through the mails or otherwise, to paid 
subscribers during the twelve months preced- 
ing the date shown above is: 

(This information is required from daily 
publications only.) 


JUAN J. MORENO, 
Editor. 


Sworn to and subscribed before me this 28th 
day of September, 1938. 
(Seal) 1 DUDLEY ROBERTSON, 


Notary Public in and for the County of 
Los Angeles, State of California. 


(My commission expires Nov. 20, 1940.) 
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actores, a noventa grados sobre cero... 
La manera de quitar el brillo a las cosas 
de metal. .. Humaredas terribles que se 
desvanecen en cinco minutos. Llamara- 
das voraces que danzan en el espacio sin 
chamuscarle a nadie las barbas. . . La 
manera de parecer sudoroso sin estarlo. 
La fórmula que produce sangre, heridas, 
chichones sin que caigan sobre la vícti- 
ma cuchillos ni cachiporras. 

Toda esta colección de expertos des- 
conocidos y obreros manuales cuyo ofi- 
cio antes de ellos jamás profesó mortal 
alguno, contribuyen definitivamente a 
que Hollywood pueda llevar a la pantalla 
con perfección inimitable escenas de 
tiempos idos, catástrofes horribles que 
jamás pudo la humanidad presenciar sin 
ser víctima de ellas, todos los climas y 
todas las costumbres. A ellos les debe 
Hollywood una tremenda labor de in- 
vestigación que ha simplificado la pro- 
ducción de películas y perfeccionado el 
cine moderno. Gracias a estos hombres 
que trabajan constantemente, inventando 
recursos, aparatos y fórmulas, el cine de 
mañana podrá llevarnos en mágica tran- 
sición desde las sillas de una sala, a 
escenas y mundos increíbles que el ojo 
de la cámara no podría contemplar nun- 
ca cara a cara y gracias a ellos el cine 
de otros países no podrá durante muchos 
años competir con Hollywood en veraci- 
dad, perfección técnica, belleza foto- 
gráfica, en otras palabras, el realismo 
irreal de la pantalla del cual Hollywood 
ha sido y seguirá siendo maestro su- 
premo. 


Noches de 
Hollywood 


(viene de la página 23) 


tenciones y contribuyen a su celebridad 
la excelencia de las orquestas que tocan 
en él, espectáculos de primera clase y 
sobre todo unos precios elevadísimos que 
mantienen a la “chusma curiosa” lejos 
de sus dinteles. 

Hay grupos de actores y estrellas que 
se pasan todas las noches del año en 
torno a las mesas del Trocadero y no 
quieren molestarse en discutir otro lugar 
donde podían ir en busca de diversiones. 
Dan la impresión de haber sido expresa- 
mente contratados por la compañía que 
regenta ese lugar o de ser algo así como 
un reparto estudiado de una representa- 
ción que se repite diariamente con sin 
igual monotonía. Pero la mayoría de la 
población Hollywoodense prefiere recu- 
rrir para divertirse a lugares desconoci- 
dos. Se refugian en el incógnito. Están 
hartos de celebridad y su más grande 
ilusión es gozar del placer de no ser 
nadie durante unas cuantas horas. 

En las cercanías del Trocadero existe 
un casino denominado “Clover Club,” al 
cual no se puede ingresar sin ir acom- 
pañado de un socio del club. Entre los 
socios que frecuentan el “Clover Club” y 
los clientes del Trocadero existe una 
especie de rivalidad beligerante. Los 
amantes de Terpsícore danzan a los 
acordes de la maravillosa orquesta del 


Trocadero mientras los aficionados a la 
timbirimba clásica se divierten al son de 
las ruletas donde sin más ruido que el 
rodar de la bola de marfil sobre el círcu- 
lo mágico se pierden sumas ingentes y 
se saborean emociones gigantes. 

En el “Clover Club,” entre las ruletas y 
el bacará hay quien deja en una noche 
cuarenta mil dólares oro y sin embargo 
cuando los turistas se detienen de día 
frente al edificio no descubren en él nada 
que sugiera las tremendas proporciones 
de su magia nocturna. El ingreso al 
“Clover Club” es tan estricto que más de 
una lumbrera social ha tenido que volver 
grupas a sus puertas no sin antes lanzar 
un par de bocanadas de violentas inter- 
jecciones. 

No obstante la clientela codiciada por 
los tremebundos dueños del “Clover 
Club” no son los astros del cine sino los 
fabricantes de jabones, de llantas, de 
conservas, los dueños de pozos petrolí- 
feros, los turistas multimillonarios a 
cuyo lado los cresos del cine son más 
pobres que 'Amán, el día antes de su 
ejecución. 

Lejos de los lugares esplendentes, 
monopolio de los diarios y de los films 
noticieros, lejos de los restaurantes de 
lujo que telefonean todas las noches la 
lista de sus clientes a los cronistas de 
cine, en los centros de recreo, o en los 
restaurantes donde bajo las modestas 
apariencias opera un chef digno del in- 
mortal Pantagruel, en la calleja típica de 
Olvera, en las tenduchas mejicanas, en 
“The Berries,” rincón sin más atractivo 
que la excelencia de los sandwiches de 
Von Klein, en los estadios de boxeo, en 
lugares alejados y apacibles es donde la 
población estelar pasa horas de verda- 
dera diversión, sin fanfarria exterior, 
entre gente que está demasiado ocupada 
en la faena de divertirse ellos y no re- 
para siquiera en su presencia iridescente. 
Los héroes del cinematógrafo están har- 
tos de vivir entre bastidores y cuando 
trasponen las verjas del estudio buscan 
ansiosamente la oportunidad de vivir, 
de vivir la vida verdadera e intensa 
que no se vive en los lugares ostentosos 
donde sólo las élites engoladas tienen el 
derecho de penetrar. 


Y en la ciudad del placer y de ensueños 
las luces se apagan un poco más allá de 
la media noche. A las dos de la mañana 
casi todos los cabarets cierran sus puer- 
tas. ¡A las dos de la mañana, cuando los 
nocharniegos parisienses se acicalan la 
corbata y ordenan el más costoso cham- 
pagne; cuando la luz de los candelabros 
adquiere fulgores nuevos, y es mediodía 
en plena noche . .. hora de ensueño y de 
MÚSICA... «1 


A esa hora mágica Hollywood ya no 
se divierte en público. Algunos, los más 
recalcitrantes lo hacen de contrabando y 
a puerta cerrada entre las protestas calu- 
rosas de los vecinos inoportunos. 

Pero en realidad entre la una y las 
dos la mayoría de nuestros astros fan- 
tásticos lanzan los primeros ronquidos 
monótonos y a las tres de la mañana el 
único ser que recorre las calles es el 
antipático lechero que deposita su carga 
vacuna con igual presteza ante el palacio 
luminoso que ante la modesta casa del 
obrero. 
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¡SA MIRANDA en 


“HOTEL IMPERIAL” 
con RAY MILLAND 


¡RENE DUNNE con 
FRED MacMU RRAY en 
“Invitación a la Felicidad" 
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